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1. Tlepeyenp miIaHMpyeMbIX Pe3yJbTATOB O0y4YeHHsI MO JUCHUIIHHE (MOIYJII0), COOTHECEHHBIX €
IUVIAHUPYEMBIMH Pe3yJIbTATAMH OCBOEHHS IPOrPaMMbl

1.1. I[I/ICIII/IHIII/IHa ((I/IHOCTpaHHI)II‘/'I SI3BIKY» 00€CIICUNBAET OBJIAACHUEC CICAYIOINMU KOMIICTCHIUAMM:

Kon HaumenoBanue Koz xommonenTa HaumMmeHoBanue KOMIIOHEHTA
KOMIIETeHIIUU KOMIIETeHIIUU KOMIIETEeHIIUU KOMIIETEHIUH
YK OC-4 Crnoco0eH OCyIIeCTBIATh YK-OC-4.1 CrocoOeH OCyIIECTBIATh

JICJIOBYI0 KOMMYHHKALIUIO B KOMMYHHKAIIUIO B YCTHOU U

YCTHOH U IIMCbMEHHOMI MHCbMEHHOH (popmax Ha

¢dopmax Ha TOCyJapCTBEHHOM S3bIKE B

rOCyJJapCTBEHHOM U pa3nuuHbIX cdhepax

WHOCTPAaHHOM(BIX) SI3BIKAX SKOHOMHYECKOH H
BHELTHEAKOHOMUYECKOU
JIESITETIbHOCTH.

1.2. B pe3ynbTaTe OCBOCHUS JUCIUIUINHBI Y CTYJAEHTOB JIOJKHBI OBITH CPOPMUPOBAHBI

OTD/TD Kon Pesyneratel 00ydeHus
(npu nanuyuu KOMIIOHEHTA
npogpcmanoapma)l KOMICTEHITIH
TPYIOBBIC WIH
npo¢eCCUOHANBHBIC
JeHCTBUS

YK-0C-4.1 HA YPOBHE 3HAHMIA!

e 3HaHWE 'PAMMATHUKH U JEKCHUKH S3bIKA

e  3HaHME OCHOBHBIX IpaBuI opdorpaduu U MyHKTYaHU

e 3HaHMEe  TEPMHMHOJOTHM B  pa3M4yHbIX  cdepax
poheCCUOHATBHOM e TeIbHOCTH

e 3HaHWEe OCHOBHBIX MPHUHIUIIOB KOMMYHHKAIlHA U
B3aMMOJICHCTBHSA B Pa3IUIHBIX chepax
poeCCHOHATBHOM NeTeTFHOCTH

HA YPOBHE YMEHHUIi:

e VYMeHHE COCTaBIIITh W IOHHUMATh TEKCTHI B Pa3IUIHBIX
cthepax npodecCUOHaTBHON AeSITeNbHOCTH

e VYMeHue BbIpaXKaTb CBOM MBICIM W HUJEU B YCTHOU H
MUChbMEHHOH opMme

e  YmMeHHe aHATM3UPOBATHh u HHTEPIPETUPOBATH
UH(GOPMAIHIO, TOJYYCHHYIO Ha S3bIKC B Pa3IMIHBIX
cthepax npodecCUOHATBLHON JAeSITeNbHOCTH

e VYMeHHE WCIONB30BaTh pa3IHYHbIE KOMMYHHKAaTHBHBIC
CTpaTeTMH W TaKTUKH B  PA3IUYHBIX CHTYalHAX
PO ECCHOHATHHOTO B3aMMOACHCTBHS

HA YPOBHE HABBLIKOB:

e  HaBbIk BaficHUs A3BIKOM B YCTHOHM M MMUCBMEHHOU hopMme
B pa3nHuHBIX chepax mpodecCHOHATBHON AEATSIIbHOCTH

e  HaBbIk 3 peKTUBHOTO B3aUMOACHUCTBHS C MAapTHEPAMHU U
KJIMCHTAMH  Ha  sI3BIKE B Pa3IUYHBIX  cdepax
npodeccHoHATLHOM NeATENbHOCTH

e  HaBbIk COCTaBIICHHS U aHAIH3a JOKYMEHTAIIMH Ha SI3BIKE
B Pa3IMUHBIX cepax mpodheCcCUOHATHLHON e TeIbHOCTH

e Hagrix HCTIOJIb30BAHUS COBPEMEHHBIX
KOMMYHUKAIIMOHHBIX ~TEXHOJOTHHA Ui 3(PPEKTHBHOMN
KOMMYHUKAIlMM Ha s3IKE B Pa3IMYHBIX  cdepax
po(heCCHOHATBHOM I TEIPHOCTH.




2. O0beM M MeCTO TUCHHMILIMHBI B cTpyKType OI1 BO

OO61uit 00BEM TUCHUIIIMHBI COCTABJISACT / 3aYCTHBIX SAMHHI] MM 252aKkajeMUYecKuX vaca. JucuurminHa
peanmzyeTcst ¢ IpUMEHEHNEeM JUCTaHIIMOHHBIX 00pa30BaTeNbHbBIX TexHomorui (nanee - J1OT).

Ounasn hopma odyuenusn

Bup padorsl

TpyroeMkocTh
B akaja. Yacax/acTp Yacax

O0mas TPy10eMKOCTh 252/189
KoHTakTHasipadoTa ¢ mpenoaaBarejieM 130/97,5
Jleku -
[pakTHYecKue 3aHATHS 128/96
JlaGopaTopHble 3aHATHS

CamocTosiTe/ibHAsE paoTa 86/64,5
KoHcynprarms 2/1,5
KonTtpoas 36/27

@DopMBI TEKYyIIEro KOHTPOIIA

TECTUPOBaHKE, KOHTPOJIbHAS PabOTa, YCTHBIH
OMpOC, AUCTAHIIMOHHbIC 3aIaHusl, Keiic
(mpe3eHTanus)

DopManpoMe;KyTOUYHOI aTTecTaAluNu

3a4€CT, DK3aMCH

3aounan gropma 0o6yuenus

Bup padotsl

TpyroeMkocTh
B akaj. Yacax/acTp Yacax

O01as TPYA0EMKOCTh 252/189
KoHTakTHasi padoTa ¢ mpenogaBaTtejiemM 26/19,5
Jlexyn -
[IpakTHyeckue 3aHATHS 24/18
JlaboparopHbie 3aHATHS

CamocrosiTesibHAasI pagoTa 213/159,75
Koncynpraims 2/1,5
Konrpoib 13/9,75

@®opMBI TEKyIIEro KOHTPOJIS

TEeCTUPOBaHHE, KOHTPOJIbHAsL paboTa, YCTHBIH orpoc,
JIICTAHIIMOHHbIE 331aHMs, Keiic (mpe3eHTanus)

@DopMa NPOMEKYTOUHOI aTTeCTANMU

3auer, SK3aMeH

Mecto mucuuminnsl B ctpykrype OII BO

Huctmnnunab1.0.03 «HOCTpaHHBIN S3BIK» OTHOCHUTCS K 00si3aTenbHoi yacTu bioka 1 OIT BO.
Nzydaetcs cryneHTaMu OYHOH ¥ 3a09HOH (opMbl o0ydeHnsiHa 1 kypce B 1 u 2 cemecTpax.

s ocBoenus nucumiuinabl b1.0.03«HOCTpaHHBI] S3BIK» 00y4YaIOIMECs UCIOIb3YIOT 3HAHUS, YMEHUS,
HaBBIKH, CIIOCOOBI JICATEIBHOCTH U YCTaHOBKH, c(OOPMHUPOBAHHBIE B XOJIe N3yUCHHS YUeOHOTO IpeMeTa
OCHOBHOI 00pa30BaTeILHOM MPOTpaMMBbI CpeAHEro oouiero oopazoBanus «MTHOCTpaHHBIH A3BIKY.

dopma IpOMEKYTOUHOW aTTECTALMH B COOTBETCTBHHU C YUEOHBIM IJIAHOM:

- 1 cemecTp - 3ader;
- 2 CeMEeCTp - DK3aMEH.

JIMCIUIUTHHA MOYKET PeaTM30BbIBATLCS C MPUMEHEHUEM JMCTAHIIMOHHBIX 00pa30BaTEIbHBIX TEXHOIOTHH
(mamee - JIOT). Hoctyn K cucTeMe TUCTAHITMOHHBIX 00pa30BaTEIbHBIX TEXHOJOTHH OCYIIECTBIISICTCS
KOKIBIM O00YYaroIIUMCs CaMOCTOSATEIBHO € JH000ro ycTpoiicTBa Ha mopTtaie: https://lms.ranepa.ru.
[Tapostb ¥ JOTHH K JTUYHOMY KaOMHETY / MPOGUITIO PEAOCTABISIETCS CTYICHTY B JICKaHATE.



Bce ¢dopmbl Tekyiero KOHTpOIIsL, IPOBOAUMBIE B CUCTEME AWCTAHIMOHHOTO OOYYEHHsI, OLIEHHBAIOTCS B
CHCTeME AWMCTAaHIIMOHHOTO oOydeHus. JIOCTym K BHIEO M MaTepHajaM JIEKIHH IpPEemoCTaBIsSeTCsS B
TedeHHe Bcero cemectpa. JlocTynm K KaXIoMy BHIY PaOOT W KOJNWYECTBO IOMNBITOK HA BBIIOJHEHHE
3aJjaHdsl  MPEIOoCTaBiseTcss Ha OrpaHUYEHHOE BpeMs COIVIACHO  PErJIaMeHTY  JUCHHUIUIMHBL,
omyonukoBanHoMy B CJIO. IlpenogaBaTtens oOIleHMBAaeT BBITOMHEHHBIE OOydalomumMmcs paOOTHl HE
nmo3aHee 14 pabounx JTHEH 1Mociie OKOHYAHHS CPOKa BHITIOTHEHUS.

3. Copnep:kanue H CTPYKTYpa JMCUMIIIHHBI

Ounasn ¢hopma odyuenusn
1 xypc 1 cemectp

Ne n/mm HaunmeHnoBanue Tem O0beM AMCHUILIMHBI (MOYJIs), Yac. ®opma
(pasnesion) Bcero KonTakTHas pa6ora CP TEKyLIero
o0yuarommuxcs ¢ npenojaBarejieM KOHTPOJIA
10 BUIaM Y4eOHbIX 3aHATHI ycneBaeMoOCTH* ¥,
I/ JIP/ 13/ KCP NMPOMEKYTOYHOM
J0T J0T J0T arrecramum™**
Paznen 1 | BazoBasi pasroBopHasi 27 16/6 11 YO, ACT
Tema Kapnbepa.
[podeccnonanpHoO-

OpHCHTHPOBAHHAs TCMa.:
Careers at the Customs
with means of self-
presentation and career
development;
International Business
Style

I'pammaruka: Major
grammar: Present Simple
and Continuous Tenses;
Minor
grammar:IlopsaokcioBBa
HIIMHCKOMIIPEJI0KEHUH,
BOIIPOCE, BUIBIBONPOCOB,
HapCUYUAIACTOTHOCTHU

Paznen 2 | ba3oBas pasroBopHast 27 16/6 11 T, ACT
Tema OHJaliH PogaKu.
IMpodeccronansHo-
OpI/ICHTI/IpOBaHHaSITeMa:
Passengers Going through
the Customs,
Troubleshootingfor
overcoming barriers in
business and professional
communication
I'pammatuka: Major
grammar: Past Simple and
Continuous Tenses;
Minorgrammar:Equsctse
HHO€ U MHO>XCCTBCHHOC
YHUCJIO.

Paznen 3 | bazoBasi pasroBopHasi 27 16/6 11 KP, ICT
Tema Komnanumn.
IMpodeccronansHo-
OpPHUCHTHUPOBAaHHAATEMA!
Carrying Cargo across the
Customs Border;
Corporate Responsibility
for building relations with
the market environment




I'pammaruka: Major
grammar:Perfect tenses;
Minor
grammar:prepositions of
time, space and distance

Pa3zgen 4

ba3osas pasrosopHast
TemMa Beaukue HJIECH.
IpodeccronansHo-
OpHEHTHPOBaHHASTEMA.
Sniffing Dogs and Other
Advanced Technologies at
the Customs for Detecting
Smuggling;

Recruitment and Styles of
Management

as a challenge in business
and professional
communication
I'pammatuka: Major
grammar: Comparing Past
and Present Tenses; Minor
grammar:prepositions in
set expressions

27 16/6

11

KC, ICT

IIpome:xyTOUHAS aTTeCTALMSA

3auer

Hroro ¢ 20\10T

108/24 64/24

44

Bcero:

108 0 0 64

44

Ycnosuble obo3nauenus: T - tectupoBanue, KP - xonTponsHas pabdora, YO - ycrasiii onpoc, JCT -
nucTaHuroHHble 3ananus, KC - keiic (pe3eHTarius)

1 kypc 2 cemecTp

Ne i/

HanmeHoBaHue TeM
(pa3neJioB)

O0beM aucuMNJINHBI (MOYJIsA), Yac.

Bcero KonTakTHas padora
00y4arouImMxcsi ¢ MpernogaBaTeaeM
10 BHAAM Y4YeOHBIX 3aHATHI

T/ JIP/ 3/ | KCp
JIOT JOT | JOT

CP

®opma
TeKyLero
KOHTPOJIS
ycneBaeMocTH™*,
MPOMeKYTOYHOM
aTTecTaluu®**

Pasznen 5

ba3zoBas pa3sroBopHas
Tema Crpecc.
[podeccronanpHO-
OpPHUEHTHUPOBAaHHAA TEMaA:
Customs service in the
fight against international
crime; Innovation
I'pammatuka: Major
grammar: Future Simple
Tenses, First and Zero
Conditionals;

Minor grammar: Other
ways of expressing
Future, other Conditionals

26 16/6

10

VO, ACT

Paznen 6

Ba3zoBas pasrosopuas
Tema Pa3BieveHus.
[podeccronanpHo-
OpPHUEHTHUPOBAaHHAA TEMaA:
Computer systems in the
Customs Service,
Bridging the Culture Gap
I'pammatuka: Major
grammar: Ways of
expressing Future tenses

26 16/6

10

T, ACT




with Present Simple and
Present Continuous
Minor grammar: Gerund
and Participle

Pasnmen 7 | Ba3oBas pasroBopHas 27 16/6 11 KP, ICT
Tema MapkeTHHr.
[MpodeccronansHo-
OpPHUCHTHUPOBAaHHAA TEMaA:
Customs Services in
English-Speaking
countries; International
Trade

I'pammatuka: Major
grammar: Comparing
Present and Future
Tenses;

Minor grammar
Infinitive

Pasnen 8 | Ba3oBasiparoBopHasite 27 16/6 11 KC, ACT
MaHnaanOBaHne.
[podeccnonanpHoO-
OpI/IeHTI/IpOBaHHaHTeMa:
Business Culture and
Business communication
in the Customs; Customs
Procedures; Decision
Making

I'pammatuka: Major
grammar: Comparing
Past, Present and Future
tenses

Minor grammar:
HpI/IZ[aTOIIHLIereZ[HO)KeH

us
TIpoMexyTouHas aTTecTalms JK3aMeH
Hroro ¢ JO0IOT 144/24 64/24 | 2 42 36
Bceero: 144 0 0 64 2 42 36

Hcnonb3yemble COKpallleHUs:

JI - 3aHATHS JIEKUMOHHOTO THUma (JISKIMA W WHBIE Yy4YeOHbIe 3aHATHS, IPeIyCMaTpUBAOLINE
NpEHMYIIECTBEHHYIO Iepenady y4eOHoi MH(OpMAaIiK TeIarorniecKMMU padOTHUKAMH OpraHU3alud U
(M) nUnamMu, MpUBJICKaeMBIMU OpraHH3aluell K peanu3anuu oOpa30BaTEeNbHBIX MPOrpaMM Ha HMHBIX
YCIOBHSX, 00y4aromuMcs )’

JIP - naGopaTopHble paboTh (BUJI 3aHATUH CEMUHAPCKOTO THIIA);

I13 - mpakThueckue 3aHATHS (BUABI 3aHATHH CEMHUHApPCKOTO THIIA 32 HMCKIIOYEHHEM JabopaTopHBIX
pa6or)?;

1AGzan 2 myakra 31 Tlopsmka opraHm3aliili W OCYIIECTBICHHS OOpa30BaTeIbHOH JEATENBHOCTH IO
00pa3oBaTeNBHBIM IPOrpaMMaM BBICIIET0 00pa30BaHUs — MporpaMmamM OakalaBpuaTa, MporpaMMam CIIeIHaInTeTa,
porpaMMaM MarkcTpaTyphl, yTBEpKIEHHOTO npukazoM MuHoOpHayku Poccnn ot 05 ampenst 2017 r. Ne 301 (pen.
ot 17.08.2020) (3apeructpupoan Muntoctom Poccun 14 utonst 2017r., peructpannonHstit Ne 47415)

’Cm.a63an 2 nynkra 31 Tlopsaka opraHu3aluM W OCYIIECTBJEHHS OOpa30BaTENbHOM JESTENLHOCTH IO
00pa3oBaTeNBHBIM IPOrpaMMaM BBICIIET0 00pa30BaHUs — MporpaMmaM OakaaBpHuaTa, IporpaMMaM CIIeHaInTeTa,
IporpaMMaM MarkcTpaTyphl, yTBEpKJICHHOTo npukazoM MuHoOpHayku Poccun ot 05 ampens 2017 r. Ne 301 (pexn.
ot 17.08.2020) (3apeructpupoan Muntoctom Poccun 14 utonst 2017r., peructpannonHstit Ne 47415)

3Cm. abzan 2 nynkta 31 Tlopsjka OpraHmsallidi M OCYIIECTBJIEHHS OOpa3OBaTENbHONW JESTENHHOCTH O
00pa3oBaTeNBHBIM IPOrpaMMaM BBICIIET0 00pa30BaHMs — MporpaMmamM OakaaBpuaTa, IporpaMMaM CIIeHaInTeTa,
IporpaMMaM MarkcTpaTyphl, yTBEpKICHHOTo npukazoM MuHoOpHayku Poccun ot 05 ampens 2017 r. Ne 301 (pexn.
ot 17.08.2020) (3apeructpupoBan Muntoctom Poccun 14 nronst 2017r., peructpanonusiii Ne 47415)

8




KCP - nuaguBunyanpHas pabota o0ydaromuxcs ¢ neaarornyecKuMu pabOTHUKaMK OpraHn3aluil U (MiTH)
JIMLIaMH, TIPUBJIEKAEMbIMU OpTaHU3alMel K pean3aluy o0pa3oBaTeIbHbIX IPOrPaMM Ha MHBIX YCIOBHIX
(B TOM YHCIIE MHAMBHUIYyaTbHbIE KOHCYIbTAIUN)®,;

JOT - 3ansTHA, TPOBOJMMBIC C IPUMEHEHHEM IUCTAaHIMOHHBIX 00Pa30BATEIbHBIX TEXHOJOTHUH, B TOM
YHcIie ¢ IPUMEHEHHEM BUPTYaJIbHBIX aHAJIONOB IPO(eCcCHOHATBHOM e TeIbHOCTH.

CPO - camocroarenpHas paboTa, oOcCymIecTBIsieMas O€3 ydJacTHsl NeIarorHuecKuX pPaOOTHUKOB
OpraHuszaluy 1 (UjM) JIML, MPUBJIEKAEMbIX OpTaHU3alueil K peann3anur 00pa3oBaTeNbHBIX IPOrpaMM Ha
WHBIX YCIOBUSIX.

T - TecTupoBaHue

KP - koHTponbHas pabora

VYO - ycTHBIH onpoc

JCT - nucTaHIMOHHBIC 3aJaHUs

KC - ketic (mpe3eHTAaITH)

3aounasn hopma obyuenun
AHrnuiickui s3slk 1 Kypc

Ne n/m HauMmeHoBaHue TeM O6beM TcHUIIMHBI (MOAYJIsA), Yac. ®opma
(pasnenos) Bcero Konrakrnasi padora oy TEKYIero
00y4arommxcs ¢ MpenogaBartejieM KOHTPOJIsI
10 BUJaM y4eOHBIX 3aHATHH ycneBaeMocTu*
J/ JIP/ 13/ KCP *,
JA0T 0T 0T NMPOMEKYTOYHO
i
aTTecTaluu™**
Paznen 1 | BazoBasi pasroBopHasi 43 12/8 31 YO, ACT
Tema Kapnbepa.
[podeccnonanpHoO-

OpPHUCHTHPOBAaHHAA TCMaA:
Careers at the Customs
with means of self-
presentation and career
development;
International Business
Style

I'pammatuka: Major
grammar: Present Simple
and Continuous Tenses;
Minor grammar:
[TopsiioKcIOBBaHIIIMICKO
MIIPCAJIOKEHUH, BOIIPOCE,
BUABIBOIIPOCOB,
HapelH/IH‘IaCTOTHOCTI/I

Pasnen 2 | Ba3oBasi pasroBopHast 26 0 26 T, ACT
Tema OHJaliH PoaKU.
IMpodeccronansHo-
OpI/IeHTI/IpOBaHHaHTeMa:
Passengers Going through
the Customs, Trouble
shooting for overcoming
barriers in business and
professional
communication
I'pammaruka: Major

4A63ant 2 nymkra 31 Tlopsaka oOpraHusaluMM W OCYIIECTBJIEHHS OOpa3OBATENLHOM JESATENHHOCTH IO
00pa3oBaTeIbHBIM POrpaMMaM BBICILIETO 00pa30BaHUs — MporpaMMaM OakajlaBpuara, porpaMmam CHenuaanTeTa,
IporpaMMaM MarkcTpaTyphl, yTBEpKJICHHOTO npukazoM MuHoOpHayku Poccun ot 05 ampens 2017 r. Ne 301 (pexn.
ot 17.08.2020) (3apeructpupoan Muntoctom Poccun 14 utonst 2017r., peructpannonHsiit Ne 47415)
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grammar: Past Simple and
Continuous Tenses;
Minorgrammar:
EnuncrBenHoe u
MHO>XCECTBCHHOC YHCJIIO

Pa3zgen 3

ba3osas pasrosopHast
Tema Komnanuu.
IpodeccronansHo-
OPUEHTUPOBAHHASA TEMA:
Carrying Cargo across the
Customs Border;
Corporate Responsibility
for building relations with
the market environment
I'pammatuka: Major
grammar: Perfect tenses;
Minor grammar:
prepositions of time,
space and distance

26

26

KP, ICT

Paznen 4

ba3zoBasn pa3sroBopHas
TemMa Beiaukue umaeu.
[podeccnonanpHoO-
OpI/IeHTI/IpOBaHHaiITeMa:
Sniffing Dogs and Other
Advanced Technologies at
the Customs for Detecting
Smuggling;

Recruitment and Styles of
Management

as a challenge in business
and professional
communication
I'pammaruka: Major
grammar: Comparing Past
and Present Tenses; Minor
grammar: prepositions in
set expressions

26

26

KC, ICT

Pazmen 5

ba3oBas pa3roBopHast
Tema Crpecc.
IMpodeccronansHo-
OPHCHTHPOBAHHAs TEMa.:
Customs service in the
fight against international
crime; Innovation
I'pammaruka: Major
grammar: Future Simple
Tenses, First and Zero
Conditionals;

Minor grammar: Other
ways of expressing
Future, other Conditionals

38

12

26

YO, ICT

Pasnen 6

ba3zoBan pa3sroBopHas
Tema Pa3BieueHus.
[Ipodeccnonansuo-
OpHMEHTUPOBAHHAS TEMa:
Computer systems in the
Customs Service,
Bridging the Culture Gap
I'pammaruka: Major
grammar: Ways of
expressing Future tenses
with Present Simple and

26

26

T, ICT
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Present Continuous
Minor grammar: Gerund
and Participle

Pasnmen 7 | Ba3oBas pasroBopHas 26 0 26 KP, ACT
Tema MapkeTHHTr.
[podeccuonanbHoO-
OpPHUCHTHUPOBAaHHAA TEMaA:
Customs Services in
English-Speaking
countries; International
Trade

I'pammatuka: Major
grammar: Comparing
Present and Future
Tenses;

Minor grammar
Infinitive

Pasnen 8 | Ba3oBasiparoBopHasite 26 0 26 KC, ACT
MaH.]IaHPIpOBaHI/Ie.
IpodeccronansHo-
OpI/IeHTI/IpOBaHHaiITeMa:
Business Culture and
Business communication
in the Customs; Customs
Procedures; Decision
Making

I'pammatuka: Major
grammar: Comparing
Past, Present and Future
tenses

Minor grammar:
IIpunarouHslenpeyIOKEH

ust
IIpomeskyTouHas aTTeCTAlNA 13 3auer,
IK3aMeH

Hroro ¢ J0\IOT 252/8 24/8 2| 213 13
Bcero: 252 0 0 24 2 213 13

Hcnons3yemble cOKpameHus:

JI - 3aHATHS JISKIMOHHOTO THNA (JIEKIUH W WHBIE y4eOHbIE 3aHATHS, NPEJyCMaTPUBAIONINE MPEUMYIICCTBEHHYIO
nepenady yaeOHOH MH(OpPMAILMK MTe1arOTHUECKIMH PAaOOTHUKAMU OPTAaHHU3AIMH U (MJIH) JIMIAMH, TIPUBIEKaeMbIMU
OpraHu3alyei K peaju3alyi 00pa3oBaTebHbIX MPOrPAMM Ha MHBIX YCJIOBHSAX, 00YHarOIMMCs )>;

JIP - na6opaTopHble paboThl (BU 3aHATHI CEMUHAPCKOTO THIA)S;

I3 - npakTHYeCKUe 3aHATHS (BBl 3aHATUH CEMUHAPCKOTO TUIIA 33 HCKIIIOUEHHEM JJabopaTopHbIX pabor)’;

KCP - unnuBuayansHast pabota oOy4aromuxcs ¢ MeJarorn4eckuMi paboTHHKaMU OpraHH3alMy U (MIIH) JTHLAMH,
MpUBJIEKAaEMbIMH OpraHM3allMell K peaJn3alii 00pa3oBaTEIbHBIX NMPOrpaMM Ha HHBIX YCJIOBHSX (B TOM YHCIIE
VH/IMBU/yalIbHbIE KOHCYNIbTAIUN)®;

SA6zan 2 myakta 31 Tlopsmka opraHM3aili M OCYIIECTBICHHS OOpa3oBaTEIBHON JESITEIBHOCTH II0
00pa3oBaTeNbHBIM MPOTrPaMMaM BBICIIETO 00pa30BaHUsI — MporpaMMaM OakallaBpHara, IporpaMMaM CIeHHaInTeTa,
MpoTrpaMMaM MaruCTPaTyphl, YTBEPKACHHOTO mprka3oM MuHoOpHaykn Poccun ot 05 ampenst 2017 r. Ne 301 (pex.
ot 17.08.2020) (3apeructpuposan Muntoctom Poccun 14 ntonst 2017r., perucrpanuonnsiii Ne 47415)

®Cm.a63an1 2 nynkra 31 Tlopsiaka oOpraHu3aluMM WM OCYIIECTBJEHHS OOpa30BATENLHOM JESTENLHOCTH IO
00pa3oBaTeIbHBIM POrpaMMaM BBICILIETO 00pa30oBaHUsI — MporpaMMaM OakallaBpuara, IporpaMMmaM CIelHaInTeTa,
IpoTrpaMMaM MarucTpaTyphl, YTBEPKACHHOTO nmpuka3oM MuHoOpHaykn Poccun ot 05 ampens 2017 r. Ne 301 (pexn.
ot 17.08.2020) (3apeructpuposan MunHoctoM Poccuu 14 uromnst 2017r., peructpannonnbiit Ne 47415)

'Cm. a63an 2 myskra 31 Tlopsigka oOpraHM3alluM M OCYLIECTBIEHHMs OOPa30BATENbHOH JEATENBHOCTH IO
00pa3oBaTeNBHBIM IPOrpaMMaM BBICIIET0 00pa30BaHUs — MporpaMmamM OakalaBpHaTa, MporpaMMam CIIeHaInTeTa,
IpoTrpaMMaM MarucTpaTyphl, yTBEPKACHHOTO npuka3oM MuHoOpHaykn Poccun ot 05 ampens 2017 r. Ne 301 (pexn.
ot 17.08.2020) (3apeructpuposan MuHioctom Poccuu 14 urons 2017r., peructpannoHHbid Ne 47415)

8AG3ar; 2 nynkra 31 Tlopsaka OpraHmM3alMm W OCYLIECTBIEHHS O0Opa3soBATENbHON JIEATENLHOCTH O
00pa3oBaTeIbHBIM IPOrpaMMaM BBICIIETO 00pa30BaHUsI — MporpaMMaM OakallaBpuara, IporpaMMaM CIelHaIuTeTa,
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JOT - 3auATHs, TPOBOJMMBIE C IIPUMEHEHHEM IHCTaHIMOHHBIX 0Opa30BaTENIbHBIX TEXHOJOTMH, B TOM YHCIE C
NPUMEHEHNEM BUPTYAJIbHBIX aHAIOrOB PO(ECCHOHANBHOM eI TeIbHOCTH.

CPO - camocrosiTenbHas pabora, ocyniecTBisieMast 0e3 y4acTHs eJarorndeckux pabOTHUKOB OpTaHHU3aliy U (WITH)
JIMLL, IPUBJIEKAEMbIX OpraHU3aluel K peanr3alnuy 00pa3oBaTeIbHbBIX MPOrPaMM Ha MHBIX YCIIOBHSX.

KP - xonTpOsbHas paboTta

JCT - qucTaHIMOHHBIE 3a/laHUs

3.2. Conep:xaHue AMCHHITHHBI

Homep Coaep:xanue pa3aesioB (TeM)
TEMbI
(pa3nena)

1. Bba3oBas pasrosopnas tema "Kapbepa''.
IMpodeccronansuo-oprueHTHpOBaHHasTeMa: Careers at the Customswith means of self-presentation
and career development; International Business Style
Kaprepa B TamokeHHO# cdepe:ycioBust pabOTHI;0053aHHOCTH;IPUHIIUIE PAaOOTHI, ITOBEACHUS
nobmeHus. CTHIb MEXYHAPOIHOTO JIEIOBOTO OOIICHMS: TIPaBHiIa JETOBOTO OOIICHHUS.
I'pammaruka: MajorgrammarPresentSimpleandContinuousTenses; Minorgrammar: TTopsigok ciioB B
AHTIUHCKOM MPCAJIOKECHU M, BOIIPOCE, BUJbI BOIIPOCOB, HAPCUUA YaCTOTHOCTHU

2. Ba3oBas pasropopHas Tema ''OHuaiiH npogaxu''.
IMpodeccronanpHo-opueHTHpOBaHHasTeMa: Passengers Going through the Customs,
Troubleshootingfor overcoming barriers in business and professional communication
HpOHeL[prI Ha TaMOXHE MJid TAaCCaXHUPOB: TaMOXKCHHBIC KOpI/I)ZLOpLI,CHOCO6I)I MIPOBCACHUA
TaMOXKCHHO# MpOBEpKH. Perienue mpoodaem: crocoObl U COBETHI.
I'pammatuka: Majorgrammar:PastSimpleandContinuousTenses; Minorgrammar:EauHcTBeHHOE |
MHO>XCCTBCHHOC YHCJIO.

3. Ba3zoBasiparopopuasaTema' Komnanuu''.
IpodeccuonansHo-opueHTUpoBanHasTema: Carrying Cargo across the Customs Border; Corporate
Responsibilityfor building relations with the market environment
HepeBo3Ka I'py30B qgepes3 TAMOKCHHYIO T'paHULy :IIOMOIIb TaMOKCHHBIX arcHTOB u
OpOKepOB;pOOIIeMBl TIpH OGOPMIICHHH Tpy3a 10 MPUIHHE TPY300TIPABHUTENS, TPY30MOTydaTes,
TaMOXKCHHOI'O 6p01<epa. KOpHOpaTI/IBHaSIOTBeTCTBeHHOCTL.
I'pammatuka: Majorgrammar:  Perfecttenses; Minorgrammar: mpemiorn Mecta, BpPEMCHH U
MPOCTPAHCTBA

4. Ba3oBas pazropopHas Tema ''‘Benuxue ugen'.
IMpodeccronanpro-opuenTupoBannastema: SniffingDogsand Other Advanced Technologies
attheCustoms for Detecting Smuggling; Recruitment and Styles of Management as a challenge in
business and professional communication
ITouckoBele coOaku u npovne COBpEMCHHBIC TCXHOJOTHU B TaMO)KHeZO6y‘I€HI/Ie CO6aK,OCO66HHOCTI/I
MNPUMCHCHUSA JKUBOTHBIX B TIOUCKE KOHTpa6aHZ[BI;CKaH€pBI U TPpOYHE BbICOKOTCXHOJOTHUYHBIC
HWHCTPYMCHTbBI MPOBCPKHU. HaeMHapa6OTy2OCO66HHOCTI/IHPOXO)K,I[€HI/I$[CO6CCGI[OBaHI/I$[;CTI/IJ'II/I
YIIpaBJICHUS.
I'pammaruka: Majorgrammar: ComparingPastandPresentTenses; Minorgrammar: mpemiora B
YCTOﬁqHBBIX BBIPAKCHHUAX

5. ba3oBas pasrosopnasi rema Crtpecc.
[MpodeccuonansHo-opueHTUpoBanHastema: Customsserviceinthefightagainstinternationalcrime;
Innovation
TamoxeHHbIE CIIy)XObl B 0OOprOE ¢ MEXKIYHAPOJHOW MPECTYMHOCTHIO: KOHTpPabaH/a;Croco0b!
IIPOBEPKU Tpy30B u MacCaxxnupos; COTPYAHUYECTBO TaMO>XXCHHbIX
CJ'ly7K6.I/IHHOBaHI/IOHHI)IGTGXHOJ'IOFI/II/IBTaMO)KHe
I'pammatuka: Major grammar Future Simple Tenses, First and Zero Conditionals; Minor grammar
Other ways of expressing Future, other Conditionals

6. Ba3oBasipasrosopHasitremaPa3Biiedenus.

IpodeccuonansHo-opueHTHpOBaHHasTeMa: Computer systems in the Customs Service, Bridging the
Culture Gap
KOMHBK)TepHLIC CHCTEMBI TaMO>KECHHOM CJ'Iy>K6I)IZTI/IHBI 1 TPpUMCEPLI paﬁOTLI CHUCTEM B PpasjiMYHbIX

IporpaMMaM MarkcTpaTyphl, yTBEpKIEHHOTO npukazoM MuHoOpHayku Poccuu ot 05 ampens 2017 r. Ne 301 (pexn.
ot 17.08.2020) (3apeructpupoan Muntoctom Poccun 14 utonst 2017r., peructpannonHsiit Ne 47415)

12




crpanax, pirodas P®. KynbTypHbIepa3smunausiBOOIICHHH : TIEPEUSHBUCIIOCOOBIMXITPEO 0TS HIS.
I'pammaruka: Major grammar: Ways of expressing Future tenses with Present Simple and Present
Continuous Minor grammar: Gerund and Participle

7. ba3oBasipazroBopHasireMaMapKeTHHT.

IMpodeccronanbHo-opueHTHpOoBaHHAsiTeMa: Customs Services in English-Speaking countries;
International Trade

TamosxeHHBbIE CITYKOBI B AHTJIO-TOBOPSILUX CTPaHAaX:UCTOPUS, 0COOEHHOCTH
PpabOTHI;COTPYIHUYCCTBO W/UIIU CpaBHEHUE ¢ POCCHIICKOI TaMOXCHHOM CITy:K00H; MexnyHapoaHas
TOPTOBJISI:0OCOOCHHOCTH, POJb TaMOXEHHBIX OPraHOB B CIIOCOOCTBOBAaHHH MEXIYHAPOIHOM
TOPrOBIIH.

I'pammaruka: Major grammar: Comparing Present and Future Tenses; Minor grammar: Infinitive

8. Ba3oBasipasrosopuasitremalliianupoBanmue.

IMpodeccronansHO-0preHTHpOBaHHasTeMa: BusinessCulture and Business
CommunicationintheCustoms; CustomsProcedures and Decision Making

KynpTypa nemoBod  KOMMYHUKALMU:LIEHHOCTH  PAa3JIMYHBIX  KYJbTYp;3HAHUE  KYJIbTYPHBIX
0COOEHHOCTEH KaK BaXXHBIM 3JIEMEHT pa60T1,1 TaMO)KeHHI/IKa;OCO(SeHHOCTI/I JCJI0OBOTO 06H1€HI/IH B
TaMOKCHHBIX OHepaHI/IHX.TaMO)KeHHLIerOIIeI[prIIl'IOCJ'IeI[OBaTeJ'ILHOCTLHpOXO)KILeHI/IH. HpI/IHHTI/Ie
pelueHui

I'pammaruka: Majorgrammar: ComparingPast, PresentandFuturetenses; Minorgrammar:
[IpugaTouHblenIpeAJIOKEHUS

PaszroBopHBIE TeMBI BKIIFOUAIOT B ce0s1 ABE KaTeropuu: 6a30BbIe/00IIepa3srOBOPHBIE U POECCHOHATBHO-
opueHntupoBannbie. [lo pemrenuto kadeapsl MHOCTPAHHBIX S3BIKOB, OJHA W3 Kareropuii (o BBIOOpY
kadeapsl) BEIHOCHTCS Ha CAMOCTOSITENbHOE M3ydeHue. [ paMMaTHUecKue TeMbl BKIIOYAIOT B ce0sl JBe
KaTerOpHH: OCHOBHAsl TpamMMarhka (major) W MOTONHHUTENbHas Tpammaruka (minor). [lo pemenuro
Kadeapsl WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB, KaTEropusi AOMOJHUTENbHAs TrpaMMmarThka (Minor) BBIHOCHTCS Ha
CaMOCTOATEIbHOE U3yUCHHUE.

4. MaTepuaJibl TEKYIIEr0o KOHTPOJIA YCIeBAeMOCTH 00y4a0IInXcst

@DopMBI U METOJIBI TEKYIIET0 KOHTPOJISI YCIIEBAEMOCTH O0YYAIOLINXCS U IPOMEKYTOUHON aTTEeCTALUH:
Yerasiit orpoc (YO) u cobeceoBanue - yCTHOE COOOIIEHHE HA 3aJaHAYIO TEMY

TectupoBanue (T): TecTbl MHOXKECTBEHHOT'O BBIOOPA

Konrponbhas pabota (KP)

Ketic (KC) - mpe3enTalus Ha CrieUAFHYIO TEMY C UCTIOIh30BAHHEM MYIbTUMEIUIHHBIX CPENCTB
Hucrannmonnsie 3ananus (JICT) - BeITIOTHEHNE 33/ITaHUH TUCTAHIIMOHHOTO Kypca

4.1. B xone peasu3zaunu JUcHUILIUHBI «MHOCTPAHHBIN A3BIK) UCIHOJL3YIOTCH CJeIYIIHEe MeTOIbI
TeKyLero KOHTPOJIsl ycreBaeMoCTH 00yYarouxcsi:

Tema (pazaen) MeToabl TEKYLIEr0 KOHTPOJIA YCIIeBAeMOCTH

Pasnen 1 YO, ACT
Pasnen 2 T, ACT

Paznen 3 KP, ICT
Pasnen 4 KC, ACT
Pasnen 5 YO, ACT
Pa3nen 6 T, ACT

Pasnen 7 KP, ICT
Paznen 8 KC, ACT

4.2 TunoBble MaTepUAJIbI TEKYIEr0 KOHTPOJIS YCIIeBAeMOCTH 00y4al0IIuXCs

TTonmsiii epedens comepxutcs B POCe Mo AUCIUIUIAHE - (1)0H)1e OLICHOYHBIX CPEICTB, YTBEPKICHHOM
3aBeyronM Kadeapoil TaMOKEHHOTO aJIMUHHCTPUPOBAHUS U XpaHAIIEMCsl Ha Kadepe WHOCTPaHHBIX
A3BIKOB M Kadeape TaMOKEHHOTO aJIMUHUCTPUpPOBaHMs. MaTepuaisl TeKyIIero KOHTPOJIs yCIIeBaeMOCTH
oOyyaromuxcsi B (POHAE OLEHOYHBIX CPEACTB HE NpeAHa3HAUEHBI IS IPEIBAPUTEIFHOIO 03HAKOMIICHUS
Y Ha PYKH CTyJIeHTaM He BeIgaroTcs. [Ipr HeoOX0uMOCTH, BHOCSTCS H3MEHEHUSI.

HpI/IBeIIeHHBIe HHWXE THUIIOBBIC OLICHOYHBIC CPEACTBA JaHbI YCJIOBHO, B KAYECTBC ITpUMEpa

TunoBble OlEHOYHbIE MaTepuajbl B IPEAYCMOTPEHHBIX cl)opMax TEKyHI€ro KOHTPOJsA
yYcneBaeMoCTU
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4.2.1. Bonipochl /ijisl MPOBEIEHMsI YCTHOTO 01poca;:

1 cemecTp

What is the role of customs service in international trade?

What are the main responsibilities of a customs officer?

What are the qualifications required to become a customs officer?
What is the process for becoming a customs officer?

What are the different types of customs jobs available?

What are the career prospects for customs officers?

What are the working hours for customs officers?

What are the challenges faced by customs officers in their work?
What are the benefits of working in customs service?

. What is the role of technology in customs service?

. How does customs service ensure compliance with trade regulations?

. What is the impact of customs service on the economy?

. What are the consequences of customs violations?

. How does customs service work with other government agencies?

. What is the role of customs service in preventing illegal trade?

. What are the procedures for importing and exporting goods?

. What are the documents required for customs clearance?

. How does customs service handle prohibited items?

. What is the role of customs service in protecting national security?

. What are the procedures for handling hazardous materials?

. How does customs service handle disputes between traders?

. What is the role of customs service in protecting intellectual property rights?
. What are the procedures for handling perishable goods?

. How does customs service handle goods that require special permits?

. What is the role of customs service in preventing money laundering?

. What are the procedures for handling goods that require inspection?

. How does customs service handle goods that require quarantine?

. What is the role of customs service in preventing smuggling?

. What are the procedures for handling goods that require special handling?
. How does customs service work with international organizations to promote trade?

2cemecTp

1.
2.

3.
4,

10.

11.

12.

How does the customs service contribute to the fight against international crime and smuggling?
What are the main challenges faced by customs services in combating smuggling and
international crime?

How does the customs service detect and prevent the smuggling of illicit drugs across borders?
What role do advanced technologies play in enhancing the customs service's ability to combat
international crime and smuggling?

How do customs services collaborate with other law enforcement agencies to tackle international
crime and smuggling?

What measures does the customs service take to identify and seize contraband goods at ports and
airports?

How does customs intelligence gathering help in the fight against international crime and
smuggling?

What are the common smuggling techniques used by criminal networks, and how does the
customs service counter them?

How does the customs service handle the smuggling of endangered species and illegal wildlife
trafficking?

What are the legal frameworks and international agreements that guide the customs service in
combating smuggling and international crime?

How does the customs service respond to emerging threats and adapt to changing smuggling
trends?

What are the consequences and penalties for individuals caught smuggling contraband across
borders?

14



13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24,

25.

26.

217.

28.

29.

30.

How does the customs service collaborate with technology companies and researchers to develop
innovative solutions for detecting smuggling attempts?

What are some success stories or notable cases where the customs service played a pivotal role in
disrupting international crime and smuggling networks?

How does the customs service ensure the security and integrity of trade while combating
smuggling and international crime?

What role does risk assessment play in the customs service's strategy to combat smuggling and
international crime?

How does the customs service cooperate with international counterparts to share intelligence and
coordinate efforts against cross-border crime?

What are the strategies employed by the customs service to intercept and confiscate illicit
financial flows related to smuggling and international crime?

How does the customs service use data analytics and profiling techniques to identify high-risk
individuals and cargo?

What are the emerging trends and new smuggling methods that the customs service is actively
monitoring and addressing?

How does the customs service educate and raise awareness among travelers and importers about
the consequences of engaging in smuggling activities?

What role does customs border control play in preventing the importation of counterfeit goods
and intellectual property infringement?

How does the customs service deal with corruption and bribery attempts that can undermine their
efforts to combat smuggling and international crime?

What role does interagency cooperation play in the customs service's response to smuggling and
international crime?

How do customs services leverage international databases and information-sharing platforms to
enhance their capabilities in identifying and apprehending smugglers?

What training programs and specialized units are in place within the customs service to
counteract smuggling and international crime effectively?

How do customs services adapt their strategies and operations in response to global events, such
as pandemics or geopolitical shifts, that may impact smuggling patterns?

How does the customs service collaborate with private industry stakeholders, such as shipping
companies or logistics providers, to prevent and detect smuggling attempts?

What are the economic implications of smuggling and international crime, and how does the
customs service contribute to mitigating these impacts?

How does the customs service measure its effectiveness in combating smuggling and
international crime, and what kinds of performance indicators are used to evaluate their success?

4.2.2. 3a0aHusUIIKOHTPOJILHOUPA00THI

1cemecTp

1. Fill out the missing words into the text

2. Before you can enter a new country, you must go through customs and your passport.

3. The customs officer will ask you to any items you are bringing into the country.

4. If you have anything to , You must declare it to the customs officer.

5. The customs officer may ask you to your luggage for inspection.

6. Itis important to all the customs rules and regulations before you travel.

7. If you are carrying more than the allowed amount of liquids, you will have to them.

8. The customs officer will your passport and boarding pass before allowing you to enter
the country.

9. If you are carrying any food items, you must them to the customs officer.

10. The customs officer may ask you to your electronic devices for inspection.

11. Itis important to any prescription medication you are carrying with you.

12. If you are carrying any cash or monetary instruments, you must them to the customs
officer.

13. The customs officer may ask you to your shoes for inspection.

14. If you are carrying any weapons or firearms, you must them to the customs officer.

15. The customs officer may ask you to your travel itinerary and hotel reservations.
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16. Itis important to any items that are prohibited from entering the country.

17. The customs officer may ask you to your visa or travel documents.

18. If you are carrying any agricultural products, you must them to the customs officer.

19. It is important to any items that may be considered illegal in the country you are
visiting.

20. The customs officer may ask you to your personal belongings for inspection.

21. If you are carrying any items for commercial purposes, you must them to the customs
officer.

22. The customs officer may ask you to your fingerprints or take a photo of you.

23. Itis important to any items that may pose a threat to national security.

24. If you are carrying any animals or pets, you must them to the customs officer.

25. The customs officer may ask you to your travel history or purpose of your visit.

26. If you are carrying any tobacco or alcohol products, you must them to the customs
officer.

27. It is important to any items that may violate intellectual property laws.

28. The customs officer may ask you to your vehicle for inspection.

29. If you are carrying any restricted items, you must them to the customs officer.

30. The customs officer may ask you to your identity or provide additional information.

31. It is important to any items that may require special permits or licenses to enter the
country.

2cemecTp
1. Computer systems have revolutionized the way Customs Services operate by improving

2.

3.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

efficiency and streamlining

The use of advanced data analytics enables Customs Services to accurately identify high-risk
shipments and detect potential

Through the implementation of secure networks Customs Services ensure the confidentiality and
integrity of

Customs officers rely on powerful software applications to facilitate the automated processing of

The integration of biometric authentication in computer systems enhances the security and
prevents unauthorized

Real-time monitoring and trackmg systems provide Customs Services with up-to-date
information on the movement of

The adoption of cloud computing technology aIIows Customs Services to store and access vast
amounts of data from

Customs Services utilize sophlstlcated image recognition algorithms to identify prohibited and
undeclared

With the help of art|f|C|aI intelligence, computer systems can analyze patterns and detect
anomalies in

The implementation of blockchaln technology ensures transparency and traceability in the
customs clearance process, reducing

Computer-aided dispatch systems help Customs Services efficiently allocate resources and
respond to

Advanced encryption standards are employed to safeguard sensitive information transmitted over

Customs Services utilize sophisticated scanning technologies to inspect cargo containers for
hidden

The interoperability of computer systems allows Customs Services to exchange information
seamlessly with international

Through the use of geolocation systems, Customs Services can enhance border surveillance and
track the movement of

The development of user-friendly mterfaces simplifies the interaction between customs officers
and their computer

Computer-aided risk assessment tools assist Customs Services in identifying potential threats and
prioritizing
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18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

27.

28.

29.

30.

Through the implementation of robust cybersecurity measures, Customs Services protect their
computer systems from

Customs Services employ sophlstlcated scanning technologies to detect contraband hidden in
passenger

The utilization of machlne learning algorithms enables computer systems to adapt and improve
over

The integration of moblle computing devices facilitates on-the-go access to critical information
for customs

Computer systems generate detailed reports and analytics, providing Customs Services with
insights into

The use of multi-factor authentlcatlon strengthens the security of computer systems, minimizing
unauthorized

Customs Services rely on computerlzed electronic manifests to expedite the processing of

The implementation of virtual private networks (VPNSs) ensures secure remote access to Customs
Service

Computer systems enable seamless communication and information exchange between different
departments within Customs

Customs Services employ data mining technlques to identify patterns and trends in large volumes
of

The adoption of robotics and automation in computer systems enhances the speed and accuracy
of

Computer- aSS|sted training programs provide customs officers with the necessary skills to operate
complex

The continuous advancements in computer technologies empower Customs Services to stay
ahead in the fight against international crime and

4.2.3. 3ajanus i TECTUPOBAHMSA
lcemecTp

1.

w

The customs officer (check/checked/checks) my luggage every time | cross the
border.

a) check

b) checked

c) checks

I (carry/am carrying/carried) a lot of goods with me right now.
a) carry
b) am carrying
c) carried

Yesterday, | (declare/declared/declaring) all the goods I was carrying.
a) declare
b) declared
¢) declaring

While | (waited/am waiting/wait) in line, | filled out the customs declaration form.
a) waited
b) am waiting
c) wait

I (always/often/rarely) (travel/travels/traveled) with a lot of goods.
a) always/travel
b) often/travels
c) rarely/traveled
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

The customs officer (is asking/asked/asks) me to open my suitcase right now.
a) isasking
b) asked
c) asks

I (have/had/having) already (declared/declare/declaring) all the
goods | am carrying.

a) have/declared

b) had/declare

c) having/declaring

I (always/often/rarely) (get/got/gets) stopped by customs.
a) always/get
b) often/got
c) rarely/gets

While | (was filling/am filling/filled) out the customs declaration form, the customs
officer asked me a few questions.

a) was filling

b) am filling

c) filled

I (have/had/having) (already/yet/just)
(packed/pack/packing) all my goods.

a) have/already/packed

b) had/yet/pack

c) having/just/packing

The customs officer (is checking/checks/checked) my passport at the moment.
a) ischecking
b) checks
c) checked

I (always/often/rarely) (travel/travels/traveled) with a lot of cash.

a) always/travel
b) often/travels
c) rarely/traveled

While | (was waiting/am waiting/wait), | saw a lot of people getting stopped by
customs.

a) was waiting

b) am waiting

c) wait

I (have/had/having) (already/yet/just)
(filled/fill/filling) out the customs declaration form.

a) have/already/filled

b) had/yet/fill

¢) having/just/filling

The customs officer (is asking/asked/asks) me a lot of questions about the goods |
am carrying.

a) isasking

b) asked

c) asks
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16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24,

25.

I (always/often/rarely) (declare/declares/declared) all the goods | am
carrying.

a) always/declare

b) often/declares

c) rarely/declared

While | (was crossing/am crossing/crossed) the border, the customs officer asked
me to pull over.

a) was crossing

b) am crossing

c) crossed

I (have/had/having) (already/yet/just)
(packed/pack/packing) all my clothes.

a) have/already/packed

b) had/yet/pack

c) having/just/packing

The customs officer (is checking/checks/checked) my luggage right now.
a) ischecking
b) checks
c) checked
I (always/often/rarely) (travel/travels/traveled) with a lot of

electronic devices.
a) always/travel
b) often/travels
c) rarely/traveled

While | (was filling/am filling/filled) out the customs declaration form, | realized |
forgot to declare one of my items.

a) was filling

b) am filling

c) filled

I (have/had/having) (already/yet/just)
(declared/declare/declaring) all the goods | am carrying.

a) have/already/declared

b) had/yet/declare

¢) having/just/declaring

The customs officer (is asking/asked/asks) me to open my backpack right now.

a) isasking

b) asked

c) asks
I (always/often/rarely) (get/got/gets) nervous when | cross the
border.

a) always/get
b) often/got
c) rarely/gets

While | (was waiting/am waiting/wait), | saw a lot of people getting their luggage
searched by customs.
a) was waiting
b) am waiting
c) wait
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26.

27.

28.

29.

30.

I (have/had/having) (already/yet/just)
(fillea/fill/filling) out the customs declaration form twice.

a) have/already/filled

b) had/yet/fill

¢) having/just/filling

The customs officer (is checking/checks/checked) my passport and visa right now.
a) ischecking
b) checks
c) checked

I (always/often/rarely) (travel/travels/traveled) with a lot of food
items.

a) always/travel

b) often/travels

c) rarely/traveled

While | (was crossing/am crossing/crossed) the border, | saw a lot of people getting
their bags searched by customs.

a) was crossing

b) am crossing

c) crossed

I (have/had/having) (already/yet/just)
(packed/pack/packing) all the goods | am carrying.

a) have/already/packed

b) had/yet/pack

¢) having/just/packing

2cemecTp

1. The Customs officer is (check/checking/will check/has checked) the passengers'
bags right now.

2. The Customs Services (process/processed/is processing/will process) thousands of
packages every day.

3. By next month, the Customs department (expand/expands/will expand/has
expanded) its staff to handle the increased workload.

4. The officers (interrogate/interrogates/are interrogating/will interrogate) the
suspected smugglers at the moment.

5. Over the years, Customs authorities (enhance/enhances/are enhancing/have
enhanced) their security measures to prevent contraband from entering the country.

6. By the time the shipment arrives, the Customs officers (already inspect/are already
inspecting/will already inspect/have already inspected) it thoroughly.

7. The Customs officials (seize/seizes/are seizing/will seize) the illegal goods as soon
as they find them.

8. At this moment, the Customs agents (question/questions/are questioning/will
question) the suspicious travelers.

9. By next year, the Customs Service (upgrade/upgrades/will upgrade/has upgraded)
its technology for better screening.

10. The Customs officers (search/searches/are searching/will search) all incoming
shipments for prohibited items.

11. After they (finish/finishes/are finishing/will finish) the paperwork, the Customs
agents can release the goods

12. By the end of the day, the Customs Service (process/processes/will process/has
processed) all the clearance requests.

13. The officers (monitor/monitors/are monitoring/will monitor) the activities at the
border 24/7.
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14. The Customs department (introduce/introduces/is introducing/will introduce) new

regulations next month

15. Over the past decade, Customs authorities (improve/improves/have improved/will
improve) their detection techniques significantly.

16. The Customs officers (conduct/conducts/are conducting/will conduct) thorough
inspections of all cargo shipments.

17. By tomorrow, the Customs Service (implement/implements/will implement/has
implemented) a new online tracking system.

18. The officers (question/questions/are questioning/will question) the suspicious
traveler as we speak.

19. The Customs department (seize/seizes/is seizing/will seize) illegal drugs and
counterfeit goods regularly.

20. By next week, the Customs Service (upgrade/upgrades/will upgrade/has upgraded)
its surveillance equipment.

21. The officers (inspect/inspects/are inspecting/will inspect) all vehicles entering the
country.

22. The Customs authorities (announce/announces/are announcing/will announce) new
import tariffs soon.

23. Currently, the Customs officers (check/checks/are checking/will check) all
passports for validity.

24. By the end of the year, the Customs department (introduce/introduces/will
introduce/has introduced) stricter security measures.

25. The officers (seize/seizes/are seizing/will seize) the smuggled goods at the
moment.

26. Over the years, Customs authorities (evolve/evolves/are evolving/have evolved)

their strategies to combat smuggling.

27. By next month, the Customs Service (implement/implements/will implement/has

implemented) new customs clearance procedures.

28. The officers (question/questions/are questioning/will question) the suspect in the

interrogation room.

29. The Customs department (seize/seizeslis seizing/will seize) any undeclared goods

or contraband.

30. By next year, the Customs Service (upgrade/upgrades/will upgrade/has upgraded)

its database for faster processing.

4.2.4. 3agauus nJs Keiica (Ipe3eHTanyun)

lcemecTp

RO ~NoOk~wNE

Introduction to Sniffing Dogs and Advanced Technologies at Customs for Smuggling Detection
Training and Utilization of Sniffing Dogs in Customs Operations

Advantages and Limitations of Sniffing Dogs in Smuggling Detection

Canine Scent Detection and its Effectiveness in Identifying Contraband Items

Emerging Advanced Technologies for Smuggling Detection at Customs

X-ray Scanners: Enhancing Customs Efficiency in Identifying Concealed Smuggling Attempts
Thermal Imaging Technology: Detecting Hidden Materials through Temperature Variations
Chemical Analysis Devices: Identifying Illicit Substances with High Precision

Radiation Detection Systems: Monitoring Import and Export of Radioactive Materials

Artificial Intelligence in Smuggling Detection: Machine Learning Algorithms and Predictive

Analytics

. UAVs (Unmanned Aerial Vehicles) for Aerial Surveillance and Smuggling Detection

Smart Sensor Networks at Borders: Enhancing Customs Monitoring Capabilities

. Collaborative Efforts: International Cooperation in Sharing Advanced Smuggling Detection

Technologies

. Legal and Ethical Considerations in the Use of Advanced Technologies at Customs
. Future Perspectives: Advancements and Challenges in Smuggling Detection Technologies

2 ceMecTp
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The Influence of Cultural Differences on Business Communication in Customs

Effective Intercultural Communication Strategies in a Customs Environment

The Impact of Business Culture on Customs Procedures and Practices

Cross-Cultural Negotiation Skills in Customs Business Transactions

Building Trust and Relationships in the Customs Industry: Cultural Considerations

Business Etiguette and Customs: Navigating Cultural Norms in Professional Settings
Enhancing Business Communication Skills for Customs Professionals

The Role of Language and Translation in Customs Business Communication

Non-Verbal Communication in the Customs Industry: Understanding Gestures, Body Language,
and Facial Expressions

10. Managing Conflicts and Resolving Disagreements in a Multicultural Customs Workplace

11. Communication Challenges in a Diverse Customs Team and Strategies to Overcome Them
12. Cultural Sensitivity and Awareness in Customer Service within a Customs Environment

13. Effective Presentations and Public Speaking Skills for Customs Professionals

14. Cross-Cultural Leadership in the Customs Industry: Inspiring and Motivating a Diverse Team
15. Strategies for Cross-Cultural Collaboration and Teamwork in Customs Operations

©oNogk~wdE

- TpeboBanus K Npe3eHTALMU:

1) O6bem 10 cnaiinos, He cynTast IEPBOTO — 3aCTABKH U MOCJIEIHETO — O1aro1apHOCTh 32 BHUMAHHE.,

2) Crnaiiapl JOMKHBI OBITh HATJAHBIMH, BH3YAlbHBIMH, C WUTIOCTPAlMsIMH, TpadHKaMH, KapTHHKAMH, Ha
KpacuBoM (OHe, ¢ aHUMaNueH U MpounuMH dPQeKTaMu B pa3yMHOM KoindecTse. MinmocTpanuu Ha cnaiine He
JIOJDKHBI OBITH BBIPBAaHBI M3 KOHTEKCTA, a OTHOCUTHCS K TeMe ciaiina. Ha crmaliax moynkHBI OBITH Hare4aTaHo
He Oostee 5-8 cioB, 3ampeniaercs AyOIMpoBaTh Ha Claiae TEKCT YCTHOTO OIHCAHUS.

3) VYcTHOe mUcaHMe cllaiia JOJDKHO OBITh COCTaBJICHA 3apaHee M BBIYYCHO HAM3yCTh, 3alIPCIICHO 3aYUTHIBATS.
@doHeTHKa OTTPEHHMpPOBAaHA 3apaHee. YPOBEHb CIIOKHOCTH TeKcTa (TPaMMaTHUECKHH W JIEKCHYECKHH)
a/IalITHPOBAH K YPOBHIO ITyOJIHKH.

4) Bpewms OmEcaHHsI OMHOTO Claiiia He JODKHO MPEBBINIATh | MHHYTHI, YTOOBI HE pacCeMBATh BHUMAHHUC
ny6nuku. B npennoxenusx 3To 6-8 pacnpocTpaHeHHBIX IPEIOKCHUH.

5) O6s3atenpHa paboTa ¢ ayAUTOPHEH: TOCTOSHHO MOANCPKMBATh BHUMAaHHE MyOJIHKH, K CEpEeIHHE pPeUH
NpUIyMaTh CHOCOOBI TPHBJICYEHUs BHUMAHUS.3PUTENbHBI KOHTAKT BBICTYNAIOMIMX C ayAUTOpHUEH,
IMOCTOAHHOC YJCPKAaHUC BHUMAHHA ayAUTOPHUU C IOMOIINBIO BOIIPOCOB — HE MCHEC MBYX 06pameH1/1171 K
ayJAMTOPHH.

6) VYder peakuuu nyOIUKH C IOMOLIBIO JOMOJHHUTEIBHBIX BOIPOCOB. OTCYTCTBHE PEaKUUH CHIDKACT Oall.

7) Ilpu oTBeTe Ha BONPOCH YYUTHIBACTCS 3HAHUE PABUI JETIOBOTO PEUSBOTO ATHKETA

JAucTaHIIMOHHBIE 3aIaHUs - PACIIOJIOKEHBI B CUCTEME 3JIEKTPOHHOT0 00y4eHus nacturyra (C2O0)

5. OneHo4YHbIe MaTepPUAJIbI IPOMEKYTOYHON ATTECTALMH MO AMCHHUILINHE

5.1. Dx3ameH/3a4eT NPOBOAUTCS € MPUMEHEHHEM CJIETYIOLIHX METOI0B (CPEeICTB):
HpI/I HAKOITUTEIBLHON CUCTEME OILICHUBAHUA PE3YJIbTATOB OCBOCHHA NUCHUIIIIMHBI C UCIIOJIB30BAHUEM BPC
BO3MOJXKHO TOJIYYCHHE 3a4eTa/dK3aMEHa M0 pe3ysibTaTaM TEKYIIero KOHTpoJis («aBTOMaTU4YecKu») 0e3
MPOXOKJIEHUS IPOMEKYTOUHOU aTTECTalUU.

3agaHus 3a4€THOT0/3K3aMEHAIIMOHHOTO OuyieTa ayAuTOpHO# (hopMbl 00ydeHus: BcTaBUTh pomyIieHHbIE
CJIOBA B TEKCT W/WITM YCTHBIN (MIMCHbMEHHBIN) MIEPEBO/ C PYCCKOTO SI3bIKA HA MHOCTPAHHBIN /117151 TPOBEPKU
3HaHUS U3YYEHHBIX OCHOBHBIX IPAMMATHYECKUX KOHCTPYKIMN U JIEKCUKH O0IIEPa3TOBOPHBIX TeM/
U(WIH) C HHOCTPAHHOTO HA PYCCKUH MPEJIOKEHUH, COIEpKAIUX CIIEHUATBHYIO JIEKCUKY /IJ1s1 TPOBEPKH
3HaHUS TEPMUHOJIOTHH 110 U3YYEHHBIM PO eCCHOHATLHBIM TeMaM/, W/UIU Oece/ia ¢ IpernoaBaTeieM o
BOIIPOCaM /Uil IPOBEPKH HABBIKOB CIIOHTAHHOM peyn/, U/HIM MOHOJIOTHYECKOE BHICKA3BIBAHUE 110
CHeNUaAIbHBIM TeMaM /Uil IPOBEPKH HABBIKOB MOATOTOBICHHON peun/.

3aaHns 3a4eTHOT0/9K3aMEHAIIMOHHOTO OuiieTa yaaneHHOH (GopMbl 00ydeHHUs: TEKCHYECKHH TECT THIa
MHOKECTBEHHBIH BbIOOp 10 mpemioKeHH; rpaMMaTHUYeCKUi TecT Thma cloze (packpbiTh ckoOku) 10
npeanoxennii Ha wiatgopme MY UL, cooOmenne mo teme U Oecela ¢ HpenoaaBaTesieM MO TEME Ha
wiatpopme TUMC 6e3 npeaBapUTENbHOM HOATOTOBKH.

JlormmyckoM K MpOMEeKyTOYHOW aTTeCTalluH sIBJIsIeTCsl Habop 0amioB 3a cemectp 21 wim Gonee.
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Bce BUABI MpOMEXKYyTOUHOH aTTecTalWli MOTYT OBITh mpoBencHbl ¢ npumeHeHueM OO0 m JIOT B
cnenyrmux Gopmax:

- KOMITBIOTEPHOE TECTUPOBAHMUE . JIEKCHUECKHH TECT, IPaMMAaTHUECKHUIl TECT.

IIpeniogaBaTens BeIOHpaeT (GOpMy IPOBEACHUS KOHTPOIBHBIX MEPOIPHUATHI B 3aBUCHUMOCTH OT HaJMYHUS
COOTBETCTBYIOIIETO (DOH/IA OIEHOYHBIX CPEICTB M TEXHHYECKHX BO3MOXKHOCTEH IO COTIIACOBAHHUIO C
PYKOBOJHTENIEM 00pa30BaTEILHOTO HAMPABICHHUS.

[IpoBenenue mpomexyToynoil arrecranuum B LMS Moodle, ucmonb3ys HTOroBo€ TECTHPOBAHHE,
MUCHMEHHBIE 33JJaHUA U TIP., BO3MOXKHO, T.K. UCTIONB3yeMble (DOH/IBI OIIEHOYHBIX CPEICTB HAIPABIICHBI Ha
OLICHKY C(OPMHUPOBAHHOCTH KOMIIETEHIIMH, MPHUOOPETaeMbIX B XOJ€ OCBOCHHS JAWUCIMIUIMHBL B
OTCYTCTBHE IPOKTOPHHIA PEKOMEHAYETCS CYLIECTBEHHO OrPaHHYMTh BpeMs Ha MPOXOXKICHUE
TECTHUPOBAHUSI WJIH ITOATOTOBKY OTBETOB Ha 3a/IaHUsI.

DopMupyeMbIe TECTHI yIOBIETBOPSIOT CIETYIOMNM TPeOOBaHUIM:

- BKJIIOYAIOT BOMPOCHI Pa3IMYHBIX TUIOB (HE MEHEe TpeX, C y4eTOM Bo3MoxkHOcTel Moodle- TecTsl Tuna
Multiplechoice, Cloze);

- s BO3MOXKHOCTH OCYIIECTBIICHHUS CIIy9allHOW BBIOOPKHM OaHK TECTOBBIX 3allaHUil COJepXkaTh
KOJINUECTBO TECTOBBIX 3aaHWil B 15 pa3 Oojblue, 4eM MpedbABISETCS CTYACHTY B TecTe; UIMHA
HUTOTOBOTO TECTA MO AUCHUILIAHE - 30 BOIPOCOB.

B LMS Moodle mocne 3aBepiieHust Kypca CTyJeHTaMU MPEAYCMOTpPEeHa BBITpy3ka JKypHana OIEHOK U
OtueTa 0 3aBepIICHUH JIEMEHTOB Kypca.

B cnywae ecnm nedcTBUS CTyIEHTa HE AAalOT BO3MOYKHOCTH IPEMOAaBATENI0 KOHTPOIMPOBATH MPOIIECC
JIOOPOCOBECTHOTO BBHITTONHEHMSI CTYIEHTOM 3aJJaHUH ITOCIIe TIONyYeHHsI UM OHIIeTa, IIpernoaaBareih HMeeT
MPaBO BBICTABUTH OICHKY «HE 3a4TEHO/HEYOBIIETBOPUTENHHO». [Ipm 3TOM HEyHOBIETBOPHUTEIHHBIE
pe3yibTaThl MPOMEXKYTOUHOW AaTTeCTalldi MPU3HAIOTCS aKaJEMHUYECKOW 3aJ0JKEHHOCTBIO, KOTOPYIO
oOydJatoluecs TOMHKHBI JINKBUIUPOBATh B YCTAHOBJICHHOM TTOPSIIIKE.

5.2 O1neHoYHbIe MaTEepHaJIbl HpOMe)KyTO'lHOﬁ aTreCranum

KommnoneHT [TpomexxyTOUHBIH/KITFOUEBOM Kpurepuii oneHnBanus
KOMIIETEHIHH WHIUKATOP OLICHUBAHUS
YK-0C-4.1 Ocy1ecTBiIsieT KOMMYHHKALUIO B B cootBercTBHM € 0aTBHO-PEUTHHTOBOM
YCTHOH M INCHbMEHHOH (hopmax Ha CHCTEMOW Ha IPOMEKYTOUYHYIO aTTECTAIHIO
TOCYAapCTBEHHOM SI3BIKE B otBoautcs 40 6annos.
pa3nmuHbIX cdepax skoHOMHUYeckoi | IIpn HeoOXoanMOCTH, BHOCSATCS U3MEHEHNSI.
1 BHEITHESKOHOMHUYECKON 3aganus 3a4eTHOT0/3K3aMEHAI[IOHHOTO
JeATeIbHOCTH Ounera ayautopHOH (Qopmbl 00y4eHHS:
BceraBuTh mpomnymieHHbIE CIOBa B TEKCT
3HaHUE OCHOBHBIX ITPABUI W/WIN  YCTHBIA (IHMCBMEHHBIN) TIepeBOf C
rpaMMaTHKH, IPaBIIBHOCTh pYCCKOTro si3blka Ha WHOCTPAaHHBIN /s
yIoTpedIeHNs IEKCHIECKUX NPOBEPKH 3HAHMA M3YyYCHHBIX OCHOBHBIX
TE€PMUHOB, CTIOCOOHOCTH rpaMMaTHYECKUX KOHCTPYKIMH U JIEKCHUKU
NPaKTUYECKH IPUMEHATH AEJIOBOH 00ILEepa3roOBOPHBIX  TeMm/ u(umm) c
pEUeBO STHKET, JIOTHIHOCTH U WHOCTPAHHOTO HAa PYCCKHH IPEATIOKEHHH,
apryMEeHTHPOBaHHOCTb COZIEpIKalllNX CHEUNAIbHYIO JIEKCUKY /s

MPOBEPKH  3HAHUS  TEPMHMHOJOTUH IO
N3YyYEHHBIM TPOQECCHOHAIBHBIM TeMaM/,
n/mmm  Oeceqa ¢ TpemnojaBaTeneM 110
BOIIPpOCaM  /IUisi  TIPOBEPKHM  HABBIKOB
CIIOHTaHHOW pe4r/, W/WIIM MOHOJIOTHYECKOE
BBICKa3bIBAaHHE 110 CIEHHAIBHBIM TeMaM
/Iyisi TIPOBEPKU HABBIKOB I10JITOTOBJICHHON
peun/.

3amanus 3a4€THOr0/9K3aMEHAI[HOHHOI0
Ouwnera ynaneHHOH QOpMBl  0Oy4YeHUS:
JEKCUYECKHH TECT THUIAa MHOKECTBCHHBIN
BbIOOp 10 mpeIokeHni; rpaMMaTHYeCKUi
tect Ttunacloze (packpeiTh ckoOku) 10
npeanoxeHuid  Ha twatgopme MY L,
coobmenne 1o TemMe M Oecema ¢
npenojasaTe’eM 10 TeMe Ha rathopme
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KommonenTt
KOMIICTCHIINH

ITpoMexyTOIHBIH/KITIOYEBOM

MHAWKATOP OLCHUBAHUA

Kpurepuii onennBanus

TUMC 6e3 npeaBapUTeIbHON NOATOTOBKH.

I'pammaruka:

(10 6amnoB): bezynpeuHoe ucnonab30BaHuE
rpaMMaTHYEeCKUX KOHCTPYKIHHA, OTCYTCTBHE
OIOOK.

(7-9 GannoB): HanexHoe 3HaHue
rpaMMaTHKH, PSIKUE HE3HAYUTEIIbHbIC
OIITNOKH.

(4-6 6ammoB): HekoTopble OIIHOKY B
HCIIONIb30BAHMH TPAMMATHUKH, HO MIOHSATHOE
BBIPKEHNE MBICIICH.

(0-3 6asna): YacTele U cepbe3HbIe OMIMOKH B
HCIIOB30BaHUU IPAMMATHKH,
3aTpyJHUTEIILHOE BBIPAKEHUE MBICIICH.
Jlexcuka:

(10 6amtoB): BoraTsIii 3amac JIEKCHUKH,
YMECTHOE M Pa3HOOOPa3HOE HCIIONb30BAHUE
CJIOB U BBIPQKCHUH.

(7-9 6annoB): Xoporuuii BEIOOP CIIOB U
BBIPKCHUIT, HEKOTOpasi OrPaHUYCHHOCTD B
BapUaHTaX MCIOJIb30BAHMUS.

(4-6 GamoB): OrpaHUUYEHHBIN 3ammac
JIEKCUKH, HEKOTOPOE OBTOPEHHE CIIOB HJIH
HEYMECTHOE HCIIOJIb30BaHuUE.

(0-3 6amna): OrpaHUYEHHBIH U
HeTIPaBWIbHBIN BEIOOD CIIOB,
3aTpyJHUTEIHLHOE BBIPAKCHUE MBICIICH.
Paccka3 no Teme:

(10 6amtoB): UeTKOE U CBA3HOE U3JIOKCHHE
COJIepIKaHusl, ICHAsl CTPYKTYpa, 60raTtcTBo
neTaney u unaeu.

(7-9 6amnoB): IToHsSTHOE U CBSI3HOE
U3JI0KEHHE C HEKOTOPHIMU HEJI0UETaMH B
CTPYKTYpPE HJIH AeTallsX.

(4-6 6amtoB): OrpaHnyueHHast CTPYKTYpa
WU COJIep)KaHUe paccKasa, HeKOTopast
HETI0CIeI0BaTEIbHOCTb.

(0-3 6amna): Hepa36opurBoe U3JI0KEHHUE,
TPYIHOCTH B OPraHU3AIUK MBICIICH U UIEH.
OTBeTHI Ha BOIPOCHI C UCIIOIH30BAHHEM
JICTIOBOT'O PEUEBOT0 ITHKETA:

(10 6amtoB): TouHBIe U PO ECCHOHATBHEIC
OTBETHI, YBEPEHHOE IPUMEHECHHUE MTPABUIT
KOMMYHUKAIHH.

(7-9 GamnoB): BepHble OTBETHI €
HEKOTOPHIMHU HE3HAYUTEIbHBIMU
NpOMaxaMH B HCIIOJIb30BAHUH PEYEBOTO
ITHKETA.

(4-6 GamoB): HexoTopoe pacxoskaeHue B
OTBETax W/ HapyIIEHHE PEUYEBOrO
9THKETa, HO C OOLIUM IIOHUMaHHUEM.

(0-3 Gamnma): HempaBuibHBIE — OTBETBI,
HenpogeccHoHaIbHOE ob1enne u
HapylIeHHe PEYeBOrO 3THKETA.

Obyuaromuiics OoOHapyX ui
BCECTOPOHHEE, CHUCTEMATUYECKOE U
riybokoe 3HAHHE y4eOHO-
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Komnonent ITpoMexyTOIHBIH/KITIOYEBOM Kpurepuii onennBanus
KOMIIETCHIINH WHAWKATOP OLCHUBAHUS

IPOTrPaMMHOTO MaTepHaja, yCBOMI
B3aUMOCBSI3b OCHOBHBIX IOHSTHI
JUCUUIUIMHBL B WX 3HAYCHUW JUIS
npuodbperaemorr mpodeccun — 40
OaoB

Tumnossle olleHOYHbIE MaTePHAJIbI IPOMEKYTOYHOI aTTecTANMHA
Hepeqeﬂb BOIIPOCOB IJIA MOATOTOBKH K 3K3aMCHY:

B THIIOBBIX 3a4€THBIX/9K3aMEHALIMOHHBIX OWJIETaX HWXKE S3BIKOBOM Marepuall, CiIyKallluil OCHOBOM IJIst
MPOBEPKH JIEKCHUKO-TPAMMAaTHUECKAX HABBIKOB (JIEKCHMYECKas HAIMOIHEHHOCTh W TpaMMaTHYecKas
KOHCTPYKIIUS KOHKPETHBIX TPEUVIOKEHWH B 3aJaHsIX HAa MEPeBOI/JIEKCHKO-TPAMMATHIECKOTO
TECTUPOBAHMSI), @ TAKKE CIIOHTAHHOU peuu ((hopMyTUPOBKA BOIPOCOB IS CIIOHTAHHOW OSCElIbl 10 TEME)
B paMKaxX HU3YUYCHHBIX JICKCHMKO-TPAMMAaTUYCCKUX TEM B COOTBETCTBUH C PHI[ IMPUBEACH B Ka4YC€CTBC
npumepa. [lo pemennro kadeapbl HHOCTPAHHBIX S3BIKOB, KOJUYECTBO OWUJIETOB, KOJIMYECTBO 33aJaHUI B
OumieTe, KOJMYECTBO 3HAKOB JUIS TIEPEBOJIa C PYCCKOTO HA aHTJIMHCKUN U C aHTJIMACKOTO Ha PYCCKHUM B
OwiieTe, TpaMMaTUYCCKHUE KOHCTPYKIIMH, JICKCUYECKas HAIOJIHCHHOCTh U (Ppa3svpoBKa KOHKPETHBIX
MPEAJIOKEHUM U BOIIPOCOB B paMKaxX HM3YYEHHOTO MaTepuaja, a TAKXKe MOPSAOK CICAOBAaHUS 3aJaHUN B
OmIIeTe MOTYT H3MEHSATHCS.

C31UY PAHXUI'C
®dakyapTeT 0€30MaCHOCTH M TAMOXHU
CrnenmanpHocTh: TamoxxenHoe aeno, cnenuanuzanyuu: TOuTK, MAIBT /]
Hucnumnuaa: MHOCTpaHHbIH s13bIK, 1 Kypc, 1cemecTp
Buner Ne 1
I. Translate into Russian:
1. Customs officers inspect cargo at the border.
2. Smugglers have developed more sophisticated methods.
3. Dogs are detecting illegal substances.
4. Advanced technologies helped detect smuggling.
5. Customs operations have been improving security measures.
I1. Translate the following sentences into English:
1. TamoxeHHbBIE COTPYJHUKH OCYIIECTBISIOT IPOBEPKY IPY30B HA TPAHUIIE.
2. TlocneaHue TEXHOJIOTHHU MTOMOTJIH BBIIBUTh KOHTpAOaHIy.
3. Cobaku TaMOXXHH 00OHAPYKUBAIOT 3aMPEIICHHBIC BEIICCTBA.
4. Panble cCOTPYIHUKH TAMOXHH HUCTIONB30BAIN CTapPBIE METOJIBI.
5. KomaHnaa TaMOXE€HHBIX OTepaIii MpoI0JKAeT yIyqiaTh 6€30MacHOCTb.
I11. Answer the following questions:
1.  What are some common responsibilities of customs officers?
2. How do customs operations contribute to regulating the flow of goods?
3. What role do customs dogs play in detecting smuggling?
4. How have technological advancements impacted customs operations?
5. Can you think of any challenges faced by customs officers in their jobs?
IV. Speak on the topic No.1

C31Y PAHXUI'C
®DaxynpTeT 0€30IMacCHOCTH U TAMOKHU
CrenmanpHocTh: TamoxenHoe aeno, cnenuanuianuu: TOuTK, MAIBT /]
Jucuunnuza: MHOCTpaHHBIN s13bIK, | Kypc, 2 ceMecTp
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buner Ne 1
I. Translate into Russian:
1. Smugglers use various methods to evade customs authorities.
2. The customs computer system provides efficient tracking of shipments.
3. Customs services are implementing advanced technologies for better security.
4.  We will introduce stricter measures to combat smuggling.
5. Customs officers have seized a significant amount of contraband.
I1. Translate the following sentences into English:
1. KontpabanaucTsl pa3pabaTHIBalOT HOBBIE METOABI 00X0/1a TAMOXXCHHBIX BIIACTEH.
2. TamoxeHHas KOMITBIOTEpHAS cEcTeMa obecrieyuBaeT Y3PPEKTHBHOE OTCIICKUBAHIE TPY30B.
3. Tamoxennsie ciyx05! B Benmnkoopurannu n CILIA ucnons3yroT nepeoBsie TEXHOIOTHH.
4. B mponutoM COTpYIHHUKH TaMOXHU IPUMEHSIIN JPYTHUE METOIBI KOHTPOJIA.
5. 3a mocrexHuit rol TaMOKEHHUKH 00OHAPYKIIIA MHO)KECTBO HE3aKOHHBIX TPY30B.
I11. Answer the following questions:
1. How do customs officers combat smuggling on a daily basis?
2. What role do customs computer systems play in managing customs operations?
3. How do customs services differ between the UK and the US?
4. What challenges may arise in the interaction between customs officers and businesses?
5. How do customs dogs and technology contribute to detecting smuggling?
V. Speak on the topic No.1

C31Y PAHXUI'C
®DaxynpTeT 0€30IIaCHOCTH U TAMOKHU
CnenmanpHOCcTh: TaMoxkenHoe neno, crenuanusanun: TOuTK, HAJIBT/L,
Juctummna: MHOCcTpanHbI# s3bIK, 1 Kype, 1 cemectp
bumer Ne 1
IInargopmaMy AJI:

1. JlekcnueckuiiTecTt

Choosethecorrectanswer

The is responsible for inspecting and ensuring compliance with customs laws and regulations.
a) customs officer

b) customs inspector

C) customs agent

d) customs specialist

Canine units are an effective way to detect hidden contraband. These specially trained are skilled at
identifying illegal substances.

a) sniffer dogs

b) detection dogs

C) customs canines

d) smuggling hounds

is the process of examining and verifying the contents and documentation of cargo being imported or
exported.
a) customs clearance
b) customs examination
C) cargo inspection
d) goods verification

is a technology used by customs agencies to scan containers and vehicles for hidden items.
a) X-ray scanning
b) cargo screening
c) contraband detection
d) smuggling surveillance

plays a crucial role in preventing the illegal trafficking of goods across borders.
a) customs enforcement
b) smuggling prevention
¢) contraband interception
d) illegal trade deterrence
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are professionals who specialize in the classification and valuation of imported goods for customs
purposes.
a) customs appraisers
b) trade valuators
¢) import specialists
d) goods assessors

The is a key component of customs operations as it ensures that all relevant duties and taxes are collected.
a) customs tariff

b) duty assessment

c) taxation system

d) import levy

involves the physical inspection of a shipment to verify its declared value and contents.
a) customs verification
b) cargo examination
€) goods assessment
d) import inspection

are sophisticated security devices used by customs to detect and discourage smuggling attempts.
a) contraband scanners
b) smuggling deterrents
C) customs gadgets
d) smuggling prevention tools

is the illegal act of secretly moving goods across borders to avoid customs duties or detection.
a) smuggling
b) contraband transfer
c) illicit trafficking
d) illegal importation

2. 'pammaTHyeckHiiTecT
Open the brackets

1. Customs officers (conduct) regular inspections to ensure compliance with customs regulations.

2. The sniffer dogs (help) in detecting hidden contraband at the border.

3. Last week, the customs agents (seize) a large shipment of illegal goods.

4. The X-ray scanners (screen) all incoming cargo for potential smuggling attempts.

5. Yesterday, the customs officer (issue) a fine for attempted smuggling.

6. The customs inspector (examine) the documents thoroughly before allowing the goods to be
released.

7. Over the years, technology (improve) the efficiency of customs operations.

8. The smuggling attempt (occur) while the customs officers (perform) routine checks.

9. By the time the customs agents arrived, the smugglers (already flee) the scene.

10. The customs dogs (receive) specialized training to detect narcotics and other prohibited items.

3. lnardopma TUMC coobmenue no Teme NO. 1 u Gecega ¢ mpenogasaresaem mo Teme (6e3 MOATOTOBKH)

C31Y PAHXUI'C
daxynpTeT 0€30MacCHOCTH U TAMOXKHU
CrnenunanpHocTh: TamoxenHoe aeno, cnenuanuianuu: TOuTK, MAIBT/
Jucnuruimza: MHOCTpaHHBbIi 361K, 1 Kype, 2 cemecTp
Bunet Ne 1
InargpopmaMy J1JI:

1. Jlekcu4yeckuiiTect

Choose the correct answer

The s the process of secretly moving goods across borders illegally.
a) detection

b) smuggling

C) examination

d) inspection

27




Customs authorities use advanced __to identify potential smuggling attempts.
a) software

b) algorithms

c) technology

d) hardware

Inthe __ customs service, import tariffs are imposed on goods brought into the country.
a) British

b) American

c) European

d) Canadian

The U.S. Customs and Border Protection (CBP) plays a crucial role in securing the country's
a) air traffic

b) maritime trade

¢) agriculture

d) financial markets

In the UK, the customs agency responsible for overseeing imports and exports is called .
a) CESAR

b) HMRC

c) CIA

d) DEA

Effective communication and relationship-building are important aspects of the ___ culture in customs.
a) bureaucratic

b) hierarchical

C) customer-centric

d) autocratic

Trusted Trader programs aim to facilitate trade by providing ___ benefits to participating businesses.
a) expedited clearance

b) increased tariffs

C) strict regulations

d) import restrictions

The Automated Commercial Environment (ACE) is a ___ system used by U.S. customs to process trade-related
data.

a) manual

b) paper-based

€) modernized

d) outdated

The UK customs service collects value-added tax (VAT) on ___ goods imported into the country.
a) luxury

b) prohibited

) exempt

d) duty-free

The harmonized system (HS) is an internationally recognized __ used to classify goods for customs purposes.
a) identification

b) categorization

¢) codification

d) standardization

2. I'pammaTnyeckuiiTect
Open the brackets
1. The customs officers ___ (monitor) the incoming cargo through the computer system.
2. The customs agency ___ (improve) its software to enhance border security.
3. By the end of this year, the new customs system __ (become) fully operational.
4. Ourteam __ (have) extensive experience in combating smuggling activities.
5. The implementation of biometric identification (strengthen) customs controls.
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The customs agents __ (use) advanced technology to detect contraband goods.

By this time next month, the customs officers ___ (install) a new scanning system.

Smugglers ___ (elude) the authorities by constantly adapting their tactics.

In the future, customs services ____ (rely) heavily on artificial intelligence for risk assessment.

0. By next year, the customs agency ___ (upgrade) its computer systems to handle increased trade volume.

3. lnardopma TUMC coodmenne mo Teme NO. 1 u Gecena ¢ mpenogaBaresiem mo Teme (6e3 MOATOTOBKH)

IlpumepHbIii mnepeYeHb TeM IS MOHOJOTHYECKOr0 BbICKA3LIBAHMS I MNOATOTOBKH K
MPOMEKYTOUYHOI aTTecTaluu

1 cemecTp

Recruitment

CoNoA~WNE

10. Smuggling

Careers at the Customs;

International Business Style

Passengers at the Customs
Troubleshooting

Carrying cargo across the Customs border
Corporate Responsibility

Sniffing dogs at the Customs

. Advanced technologies at the Customs

11. Styles of management

2 cemecTp

Innovation

CoNo~WNE

Customs service in the fight against international crime

Computer systems in the Customs Service
Bridging the Culture Gap

Customs Services in English-Speaking countries way and methods of work
Customs Services in English-Speaking countries at airports and seas
International Trade
Business Culture

. Customs Procedures

10. Business communication in the Customs
11. Decision Making

Bomnpocs! aj1s1 6eceipl ¢ npenogaBareaeM (0e3 MOArOTOBKY) OCHOBBIBAIOTCS Ha BBIIICTIPUBEICHHBIX

TEMax.

[MonpoOHBIH TIepedeHb TPaMMATHYECKUX TeM JUIs 3aJJaHui MPOMEXYTOYHOHM aTTecTallid CM. B pasjelie
«Conepxanue TUCIUILIAHEBD)

5.3 [loka3aTeIu U KPUTEPUHU OLIEHUBAHUS TEKYIIUX U MPOMEKYTOUYHBIX (JOPM KOHTPOJISA

O1eHOYHEIE
CpejicTBa

TToxa3zarenu
OIIEHKHU

Kpurepun
OLICHKH

YerHbli onpoc

I'pammatrka: TOYHOCTP U MPaBUIIBHOCTH
UCIIOJIE30BaHUSI TPAMMATHIECKHUX ITPABHII
U CTPYKTYP SI3BIKA.

Jlekcuka: pasHOOOpa3ue U MpaBMILHOE
MCIOJIb30BaHUE CIIOBAPHOTO 3ariaca.
IIpaBuibHOE NPOU3HOILIEHUE: YETKOCTh U
MIPABWIILHOCTH MPOU3HOIIEHUS 3BYKOB,
cJ0oB U ¢pa3.

ITounmanme: crrocOOHOCTH ITOHUMATE
TOBOPSIIIIETO HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE,
BKJTIOUAs CJIOKHBIE M HETIPUBBIUYHBIC
00OpOTHI U BBIPAYKCHHSI.

BeryiocTts U MIaBHOCTE pevr: CIOCOOHOCTh
cB00OOJTHO ¥ O€3 3aTPyIHCHHU BBIPAKATH

I'pammaruka:

5/5: TlpaBuiIbHOE HCIOIb30BAHUE IPAMMATHYECKUX
TIPaBUJI, OTCYTCTBHE OINOOK

4/5: Penxue rpaMMaTHyecKre OMINOKH,
HE3HAYHUTEJIbHbIE WM HEBIIUSIONIME Ha IOHUMaHNe
3/5: 3aMeTHBIE rpaMMaTHYECKHE OIINOKH,
HEKOTOPBIE BIMAIOT Ha TIOHNMaHHE

2/5: YacTble rpaMMaTHYECKUE OIUOKH,
3aTpyJHEHUE B IOHUMAaHUU

1/5: TlocTosSTHHBIE U Cephe3HBIE TPAMMATHYECKHIE
OLIMOKH, 3aTPYAHEHNE B TOHUMaHHH

Jlexcuka:

5/5: Boratblii 1 pa3HOOOPa3HBIi CIOBapHbIH 3amac,
HCIIOJIb30BaHNE YMECTHBIX M TOYHBIX CIIOB
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CBOH MBICJIM U UAEWU HA THOCTPAaHHOM
SA3BIKC.

4/5: Xopomuii CJIOBapHBIN 3arac, UCIIOIb3YIOTCS
MOJXOASIINE CI0Ba, HEKOTOPhIE HEOUEBUIHbIE
CJI0Ba MOTYT OTCYTCTBOBATh

3/5: OrpaHuueHHBIN CJIOBapHbIH 3amac, MpPUMEHEHHE
HEKOTOPBIX CJIOB HEIPABUIIBHO UM HETIOAXOSIIE
2/5: O4eHb orpaHHMYEeHHBIH CIIOBapHEI 3amac,
TIOBTOPEHUE CIIOB, UCIIOJIb30BaHUE OOIINX TEPMUHOB
1/5: Ouenp orpaHU4eHHBIN CITOBapHBIIL 3amac,
JaCTOE UCIIOJIb30BAHNE HETIPABIIIBHBIX HITH
HETIOIXOISIINX CIIOB

IIpaBunbHOE NPOU3HOILIEHNUE:!

5/5: OdeHp 4eTKOe U MPAaBUIBHOE MTPON3HOIICHHUE,
COOTBETCTBHE CTAHIAPTHOMY HOCHTEJIO S3bIKA

4/5: BonpIIMHCTBO 3BYKOB IPOU3HOCSTCS
MIPaBUJILHO, BO3MOKHBI HEOOJIbIINE aKI[CHTHbIE
0COOCHHOCTH WJIH HEIOCTaTKU B MPOU3HOILICHUN
HEKOTOPBIX 3BYKOB

3/5: 3HaunTeIbHBIC HEAOYETHl B IPOU3HOLICHUH
3BYKOB U aKIEHT, YTO 3aTPyJHICT TOHUMAaHHE

2/5: MHOTO OIIMOOK B TIPOU3HOIICHUH 3BYKOB H
aKIeHT, 3aTPYAHCHHUE B TOHUMaHHH

1/5: Tloutn Bce MK BCE 3BYKH U aKIICHT
MIPOU3HOCATCS HENIPABIIIBHO, TOHUMAHHUE CHIIBHO
3aTpyIHEHO

ITonumanue:

5/5: TlonHOE IOHMMaHKE TOBOPSIILETO, BKIIIOYAs
CJIOYKHBIE Y HETIPUBBIYHBIE 000POTHI U BHIPAKEHHUS
4/5: Xoporiee HOHUMaHUE OOJIBITHHCTBA
BBICKa3bIBaHHUH, BO3MOXKHBI HEOOJIBIINE MPOITYCKU B
HETIPUBBIYHBIX KOHCTPYKIUIX

3/5: HekoTopbIe CIOXKHBIC U HETIPHUBBHITHEIC
BBIPa)KCHNUS TOHUMAIOTCS C TPYZIOM, HEKOTOPBIC
Ba)KHBIE JICTAIN MOTYT YIIYCKaThCs

2/5: 3HaunTeNBHBIC TPYTHOCTH B TIOHUMaHUH
OoJIbIICH YacTH BHICKa3bIBAaHMH, YaCThIC POITYCKH B
“HpOpMALIN

1/5: TlouTn OTHOE HEMOHUMAaHUE TOBOPSIIETO,
MOHUMAaHKE CUJIBHO 3aTPyIHEHO

BernocTs 1 MIaBHOCTH peyn:

5/5: Peub Tekyu4asi, miaBHas U €CTECTBEHHAs 0e3
3aTpyJHEHUN U Nay3, TEMIT PeUH aJIeKBaTHBII C
OTOBOPKaMH M ay3aMu

4/5: Peup OopIIeH 9acTH BPEMEHH TEKyJast U
TUIABHAsI, HEKOTOPBIE HE3HAYUTEINILHbIEC 3aTPYAHEHHS
WJIN TIAY3bI

3/5: Peub npephIBHCTas HIIH HECKOIBKO
HeCIIPaBe/IINBAas, 3aTPYJHEHHS B TIONCKE CIIOB U
KOHCTpYHpoBaHuu ¢pas

2/5: Peub 1OBOIBHO NPEPHIBUCTAs U 3aTPyAHEHHAS,
yacThle May3bl U HIATCA CJIOBa

1/5: Peub mpakTHUECKX TOTHOCTHIO HECBS3HAS U
HeclIpaBeUINBas, JUINTENbHBIE ay3bl U IPEPhIBAHUS

Konrponbnas
paborta

BorarcTtBo CJIOBApPHOTI'O 3araca:

KoppekTHoe 1 yMecTHOE HCIOJIB30BAHNE

JIEKCUYECKUX €JTMHUI] B KOHTEKCTE.
3HaHKe U KCIOJIb30BaHue (HPA30BBIX
000pOTOB H UIUOM:

TOYHOCTH U SICHOCTH BBIPAXKEHHUSL:

BoraTcTBO ciioBapHOro 3amnaca:

5/5 OueHp MUPOKHUiT U Pa3HOOOPA3HBIH CIIOBAPHBII
3arac, MCIOJIb30BaHNE PA3IIMYHBIX CHHOHIUMOB U
BBIPaKEHUH JUISl TOYHOTO U TOYHOTO BEIPayKEHUS
MBICIIEH.

4/5: Pa3HooOpa3ue CJI0B U BBIPAKEHUIA,
JIEMOHCTPHPYIOIINX XOPOLINH CIOBapHbIH 3amac u
CIIOCOOHOCTB HCTIOIB30BaTh Pa3HOOOPa3HbIE
TEPMUHBI U (Ppa3sbl.

3/5 OrpaHnYeHHBI, HO JIOCTATOYHBIA CIIOBAPHBIN
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3arac JUis nepeaayd OCHOBHBIX UIECH U MBICIEH.
3/5: OrpaHuYCHHBIN CIOBAPHBII 3a11ac, TOBTOPECHHE
CJIOB ¥ OTPaHMYECHHUE B BBIOOPE CHHOHMMOB.
TouHOe HCHONB30BaHUE JTEKCUKH:

KoppekTHoe 1 yMecTHOE UCTIOIb30BaHKE
JIEKCUYECKHUX €JJMHUI] B KOHTEKCTE.

5-4/5 HexoTopsie HEMPaBUIbHBIC UIH
HEKOPPEKTHBIE HCTIOJIb30BAHMS JTEKCHIECKIX
€IMHHLI, KOTOPBIE MOTYT HE3HAYUTENBHO BIUATH Ha
TTOHUMaHHE ¥ TOYHOCTH BBIPAKCHNS.

3-2/5 YacTsie U cephe3HbIe OMUOKH B BEIOOPE U
HCTIONB30BAHNH JICKCHIECKUX CIUHNILI,
3aTpyIHSIONINE TIOHNMAaHNE TEKCTa.

3HaHMe U UCTIONB30BaHUE (PPa30BEIX 00OPOTOB U
UJIAOM:

5/5 Ymenoe ucnonp3oBanue HpazoBbIXx 000POTOB U
UIMOM, KOTOpPBIE 000TAIAI0T TEKCT U JICNAI0T €ro
OoJiee BBIPa3UTEIbHBIM.

4/5 Hekotopoe ucmons3oBanne HpaszoBEIX 060pOTOB
1 MIMOM, HO HE BCETa Ha JOJDKHOM ypOBHE.

3-2/5: OTcyTCTBHE WM HETTPABUIIBHOE
HCTIONB30BaHME (Pa30BbIX 0OOPOTOB U HANOM.
To4HOCTH U ICHOCTB BBIPAXKEHHSL:

YeTKoe ¥ TOYHOE BBIPRKEHHE MbICIEH, OTCYTCTBUE
HEOJIHO3HAYHOCTEH U HEMOHSTHBIX (ppas.

5-4/5 He6osplne HEACHOCTH U HEOIHO3HAYHOCTH B
BBIPAXXCHUH MBICIIEH, HO OCHOBHOW CMBICII IIEpE/IaH.
3-2/5 Cepbe3sHble MPOOIEMBI B ICHOCTH M TOYHOCTH
BBIPAXKCHUA, 3aTPYAHAIOINEC TOHMMAaHUC TCKCTA.

TectupoBanue

IIpoueHTIIPaBUIILHBIX OTBETOB Ha
BOIIPOCHI TECTA.

TecTsl

80% - 100% mpaBUIIBHBIX OTBETOB - 5 OAJIJIOB
60 % - 79% npaBUIBHBIX OTBETOB - 4 Oaia
40% - 59% npaBHUIBHBIX OTBETOB - 3 Oayta
20% - 39% npaBHWIBHBIX OTBETOB - 2 Oaiuia
Menee 20% mpaBHIBHBIX OTBETOB - 1 Oamn

Keiic-3amaua
(mpe3eHTaI)

I'pamMMaTHKa M SI3BIKOBBIE CTPYKTYPBI:

[IponzHoOmEeHNE 1 MHTOHAIIHS:
YBEpEeHHOCTH U CBSI3b PEUH:
Hcnonp30BaHue MaTepuaios U
BU3YaJIbHBIX CPEACTB:

PaboTa ¢ aynmutopueit cnymarenen

I'pamMmatynka 1 SI3BIKOBBIE CTPYKTYPBI:

2 besynpedyHoe UCIIOIb30BaHHE TPAMMATHUECKUX
TIPaBUII U SI3BIKOBBIX CTPYKTYP.

1 HexoTopble HE3HAUUTENBHBIE OITUOKHU B
rpaMMaTHKE U S3bIKOBBIX CTPYKTYpPax, KOTOPbIC HE
BJIMSIIOT HA TOHUMaHKe HHOCTPAaHHOTO SI3bIKA.

0 YacTsle 1 cepbe3HbIE OIMIMOKN B TPaMMaTHKE U
SI3BIKOBBIX CTPYKTYpPaXx, 3aTPYAHSIOIINE TOHUMaHHEe
HMHOCTPAHHOTO SI3bIKA.

[TpousHoLIEeHNE N MHTOHAITHSL:

2 YeTKO€ 1 MIPaBHIbHOE MPOU3HOIICHHE, XOPOIIast
WHTOHAIMS ¥ PUTM PEUH.

1 Hexotopeie HeOOMBIINE OMIHOKH B
TIPOU3HOLIEHUH ¥ HHTOHAIMH, HO B IIEJIOM
HOHTHOE M NPUSITHOE JUIsl CITyIIaTenen
BBICTYIICHUE.

0 3HauynTenbHBIE TPOOIEMBI C IPOU3HOIIEHUEM U
WHTOHAIMEH, 3aTPy/IHSAIOLINE TOHUMaHUE U
OCalbISIOIIHe BIIEYATIICHHE OT MPE3CHTAIHH.
YBEpEHHOCTh U CBSI3b PEUU:

2 YBepeHHOE U IJIaBHOE BBICTYILICHHE, XOPOLIast
CBSI3b MEX/Y MBICIISIMU 1 JIOTHYHAsI CTPYKTypa
TIPE3EHTAIHH.

1: HexoTopoe HepaBHOMEPHOE TEUEHHE PEUH WIIH
HEUeTKas CBSI3b MEXKAY MBICIISIMH, HO OCHOBHOM
CMBICII [IepeiaH.

0: 3HaunTeNpHBIE IPOOIEMBI C YBEPEHHOCTHIO 1
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CBSA3BIO PEYH, 3aTPyAHAIONINE TOHUMAaHUE
CTPYKTYPBI IPE3EHTALH U IIEPEXOJIbI MEXKIY
UICSIMH.

Hcnonp30BaHue MaTepUaoB U BU3yaIbHBIX
CPENCTB:

2: IIpe3eHTanus COAEP>KUT YETKHE U YMECTHBIE
MaTepHallbl, TAKUE KaK IpaduKH, AUarpaMmbl I
n300pakeHNsI, KOTOPbIE OAAEP)KUBAIOT
MJLTIOCTPUPYIOT OCHOBHBIE HIEH.

1: HekoTopoe ucnosnp30BaHUE MaTEPUAIIOB U
BH3YaJIbHBIX CPEJCTB, HO HE BCET/Ia HA JOJKHOM
YPOBHE WM HE BCETJa CBA3aHHBIX C TEMOM
IIPE3CHTALHN.

0: OTcyTcTBHE MM HEMOAXOASIIEE UCTIONb30BaHHe
MaTepHalioB U BU3YaJbHBIX CPEICTB, UTO AEaeT
MIpEe3eHTAINI0 MEHEee HHTEPECHOM U
nH}poOpMaTUBHOI.

Pabota c aynuropueii cirymareneii:

2: Xopoliee UCOIb30BaHKUE I'0JI0CA U
PUTOPHYECKHE IPUEMBI 1T TPUBICYCHUS
BHUMaHHs ayJUTOPUH, yAEpKaHHUI UHTEpeca U
HaJla)XMBAHUS B3aUMOJECHCTBUSA C HEM.

1: Mcrionp30BaHNEe HEKOTOPBIX METOZOB PabOTHI C
ayauTopueii, Ho He Bceraa 3 (QEeKTUBHO WIH
OJTHOPOJHO, YTO MOXKET IPUBECTHU K TIOTepe
BHMMaHMUS CllylIaTesnei.

0: OrpannyenHas unu HeadekTHBHas padoTa ¢
ay[[HTOpHeﬁ, YTO 3aTPYAHACT MCKIIMIHOCTHOC
B3aMMOJICIICTBUE U yep>KaHUE BHUMAHUS
ciylartesnen.

Jucranuuonssl | [IpouieHT npaBUIIBHBIX OTBETOB Ha B cooTBeTcTBUH ¢ HHPOPMAITMOHHON KapTOi Kypca
€ 3aJJaHusl 3a/1aHusl AUCTaHUMOHHOIO Kypca
3auer 3HaHME OCHOBHBIX NpaBWJ IpaMMartuky, | ['pammaruka:

MNpaBUJIbHOCTDb
JICKCHUYCCKUX

YHOTpeOIeHHS
TEPMUHOB,  CIIOCOOHOCTB
NPaKTUYECKU NPUMEHSTh JIeTI0BOH
pedeBoit 9TUKET,JJIOTHYHOCTD "
apryMeHTHPOBAHHOCTD

(10 6amtoB): Besynpeynoe HCIOIH30BAHUE
TpaMMaTHIECKUX KOHCTPYKIHH, OTCYTCTBUE
OmOOK.

(7-9 6annoB): HamexxHoe 3HaHHE TPAMMATHKH,
penKue He3HAYUTEIbHBIC OITHOKH.

(4-6 G6amoB): HexoTopblie omMOKH B
UCIIOJIb30BAaHHH TPAMMATHKH, HO MOHATHOE
BBIPAKEHUE MBICIICH.

(0-3 Gasna): YacTele U cepbe3HbIe OMIMOKH B
UCIIOJIb30BaHUU FPAMMAaTHKH, 3aTPYIHUTEILHOE
BBIP)KCHUE MBICIICH.

Jlexcuka:

(10 6amtoB): Boratsiii 3anac JEKCHKH, YMECTHOE U
pa3zHo00pa3HOE UCITOTb30BAHKE CIIOB U BBIPAYKCHHI.
(7-9 6amnoB): Xoporuuii BEIOOP CIIOB U BBIpAKEHUH,
HEKOTOpasi OTPAaHMYCHHOCTH B BapHAHTaX
UCIIOJIb30BaHMSI.

(4-6 GamoB): OrpaHUYEHHBIN 3a1ac JEKCUKH,
HEKOTOPOE TIOBTOPEHHE CJIOB HJIM HEYMECTHOE
HCIIONIb30BaHHE.

(0-3 Gamna): OrpaHMYEHHBIH U HENPABHIIBHBIM
BBIOOD CJIOB, 3aTPYAHUTENBHOE BHIPAKEHHE MBICIICH.
Paccka3 no Teme:

(10 6ayutoB): YeTkoe U CBSI3HOE M3II0KEHHE
COJIepKaHus, ICHAasl CTPYKTypa, OOraTCTBO AeTaiel
H UICH.

(7-9 6amnoB): [ToHATHOE U CBA3HOE U3TI0KEHHE C
HEKOTOPHIMU HEIOYCTAMHU B CTPYKTYPE HJIH
JIeTaJIsIX.
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(4-6 GamnoB): OrpaHuYEeHHAs! CTPYKTYpa HIIH
COZIepKaHUE paccKasa, HEKOTOpast
HEIOCIIeIOBATEILHOCTD.

(0-3 6amna): Hepa36opurBoe U3JI0KEHUE,
TPYAHOCTH B OPTAaHU3ALIMH MBICIICH U HICH.
OTBeTHI Ha BOMPOCHI C UCIIOIB30BAHUEM JICIIOBOTO
pEUEeBOro ITHKETA:

(10 6amtoB): TouHble U IPOdeCcCHOHATBHEIC
OTBETHI, YBEPEHHOE IPUMEHECHHUE MTPABUIT
KOMMYHUKAIHH.

(7-9 6ammoB): BepHbie OTBETHI ¢ HEKOTOPHIMU
HE3HAYHUTEJIbHBIMU IIPOMAXaMH B UCTIOIb30BAHUU
PEUYEBOTO ITUKETA.

(4-6 6amoB): HexoTopoe pacxoskaeHue B OTBETaX
W/ HApYIICHHE PEUEBOTO ITHKETA, HO C OOIINM
MOHUMAaHHIEM.

(0-3 6ama): HenpaBuiibHbIE OTBETHI,
HempodeccHOHANBHOE O0LICHHE U HApYIICHHE
PEUYEBOTO ITUKETA.

OOyyaromuiicsi OOHapy>KUJI BCECTOPOHHEE,
CHCTEMaTHUYeCKOe U IIIyOOKOe 3HAaHHE
y4eOHO-IPOrPAMMHOT0 MaTepHalia, yCBOWII
B3aMMOCBSI3b OCHOBHBIX ITOHSITHI
JVCLMIUTUHBI B UX 3HAYCHUH JIJIsI
npuobperaemoit mpodeccuu — 40 GaoB

DK3aMeH

3HaHWE OCHOBHBIX TPaBUJ TpaMMAaTHKH,
MPaBUIILHOCTh yIoTpeOIcHUs
JIEKCUYECKUX TEPMUHOB, CIIOCOOHOCTH
MPaKTHUYECKHU MIPUMEHSTh JIeTI0BOM
peueBoit JTHKET, JIOTUYHOCTH 51
apryMEHTHPOBAaHHOCTh

I'pammaruka:

(10 6amnoB): bezynpeuHoe ucmonb30BaHue
rpaMMaTHYECKUX KOHCTPYKIIUN, OTCYTCTBUE
OLIHOOK.

(7-9 6amnoB): HamesxHoe 3HaHHE TPAMMATHKH,
pelKue He3HAYUTEIIbHBIC OLIMOKH.

(4-6 6annoB): Hexotopblie omiOKu B
UCIIOJIb30BAHMH TPAMMATHUKH, HO MTOHATHOE
BBIPOKCHUE MBICIICH.

(0-3 6amna): YacTele u cepbe3HbIe OMIHOKH B
UCIIOJIb30BaHUU FPAMMAaTHKH, 3aTPYIHUTEILHOE
BBIPAKEHUE MBICIICH.

Jlexcuka:

(10 6amnoB): boraTslii 3amac JeKCUKH, YMECTHOE U
pa3HooOpa3Hoe UCIIOIb30BAaHHUE CJIOB M BBIPAKECHUI.
(7-9 GamnoB): Xopoiuii BEIGOP CIIOB U BHIPaKEHUH,
HEKOTOPasi OrPAHUYEHHOCTh B BApUAHTaX
HCTIOIb30BAHHSI.

(4-6 6amnoB): OrpaHUUYEHHBIN 3aI1ac JEKCUKH,
HEKOTOPOE MOBTOPEHHE CIIOB UIIH HEYMECTHOE
UCIIOb30BaHHKE.

(0-3 6anna): OrpaHUYeHHbI U HENPABHIbHBIN
BBIOOD CIIOB, 3aTPYIHUTEILHOE BHIPAKEHHE MBICIICH.
Pacckas no teme:

(10 6ammoB): UeTko€ U CBA3HOE U3JIOKEHHE
COJIepIKaHusl, ICHasi CTPYKTypa, 00raTcTBO Aeralei
H UICeH.

(7-9 6amnoB): [TOHATHOE U CBAZHOE M3JI0KEHHE C
HEKOTOPHIMH HEJIOYCTAMHU B CTPYKTYPE MU
JIeTalsX.

(4-6 6amtoB): OrpaHnyYeHHAs CTPYKTYpa HIIH
COJIepKaHUE paccKasza, HEeKOTopas
HETIOCJIeIOBATEIIEHOCTb.

(0-3 Gasna): Hepa36opurBo€e H3JI0KEHHUE,
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TPYAHOCTH B OPTaHMU3ALIMN MBICIIEH U HIIEH.
OTBeTHI Ha BOIPOCHI C UCIIOJIL30BAHUEM JICJIOBOTO
peUeBOro 3THKETA:

(10 6annoB): Tounsle u npodeccuoHaIbHBIC
OTBETHI, yBEPEHHOE IPUMEHEHHE MTPABUII
KOMMYHUKALIHH.

(7-9 6amnoB): BepHbie OTBETHI ¢ HEKOTOPHIMU
HE3HAYUTENILHBIMU IIPOMaxaMH B UCTIOJIb30BAaHUN
pEUYEBOTO ITUKETA.

(4-6 6ammoB): HekoTopoe pacxoskIeHHE B OTBETAX
W/WNH HapyIICHUE PEYeBOTO STHKETa, HO ¢ O0IIHM
TIOHUMaHHEM.

(0-3 6amma): HenpaBuiIbHEIC OTBETHI,
HenpogecCHOHATIbHOE OOIIEHNE U HapyILeHHE
pEUEBOro 3THKETA.

OO6yuaromuiicsi 0OHAPYKUJT BCECTOPOHHEE,
CHCTEMaTHYEeCKOe U IIyOOKOe 3HaHUE
y4eOHO-TIPOrPaMMHOT0 MaTepHaa, yCBOMII
B3aMMOCBSI3b OCHOBHBIX ITOHSATHIA
JMCHUTUIMHBI B UX 3HAYCHUU IS
npuoOperaemoii mpodeccuu — 40 GasioB

5.4.1.1lIkajia nepeBoJa OLEHKH U3 MHOT00A/VILHOI CHCTEMBbI B CHCTEMY 3a4eTa

Kpurepun oueHKH 0TBETAa HA BONPOCHI HA 3a4eTe:

«3aYTeHO) CTaBUTCS B CIECAYIOLIEM CITydae:

CTyaeHT AOKEeH OpOoAEMOHCTPUPOBATh 3HAHUE OCHOBHBIX MOHATHMN: {7151 moydyeHus oueHkH "3auTeHo",
CTYIEHT JOJDKeH TIPOJAEMOHCTPUPOBATh YBEPEHHOE 3HAHWE OCHOBHBIX TOHSATHH, CBS3aHHBIX C
TaMoXeHHOU cdepoil. OH JO/DKEH IMOKa3aTh, YTO IOHUMAET KIIOUEBbIC TEPMHUHBI W KOHICIIIMH, C
KOTOPBIMU CBSI3aH KypC.

IIpaBriIbHBINM OTBET Ha MO KpailHE Mepe Ha OIUH JONOJHUTENbHBINA BOopoc: B nonosHeHne K OCHOBHBIM
MOHSATHUSAM, CTYJIEHTY MOTYT OBITh 3a/IaHbl JOMOJHUTEIbHBIC BOMPOCHI, YTOOBI MPOBEPUTH €ro TIIyOHHY
nmoHuMaHus. JIJi moay4ueHus OleHKH ""3auTeHO0" CTyIEeHT JOJKEH MPAaBIIBHO OTBETUTH IO KpaitHeH mepe
Ha OJIUH JIOTIOTHUTENBHBIA BOTIPOC.

JlorndHOCTP ™ TOCIENOBAaTENBHOCTh OTBeTa: OTBET CTyAeHTa JOJDKEH OBITh JIOTHYHBIM U
nocyenoBaTebHBIM. OH JODKEH IEMOHCTPUPOBATH TIOHUMAHUE CBSI3U MEXKIY PA3TMYHBIMU TOHATHSIMH U
YMETh MPEICTABUTh CBOU MBICITH CUCTEMATUIECKH.

CryneHT crocoOeH YTOYHHTH COZepKaHWe OTBeTa: ECIM OTBET CTyIeHTa HE SBISETCS IOJTHOCTHIO
TOYHBIM WJIM HE COBCEM HCUEPIIBIBACT BOIIPOC, HO OH CIIOCOOCH YTOYHHTH CBOM OTBET U IOKa3aTh, YTO
UMEeT MOHMMaHUE OCHOBHOM HJICH, TO TAKOW OTBET TAK)KE MOXKET ObITh 3aUTCH.

B uenom, ouenka "3ayTeHO" yKas3bIBa€T HAa TO, YTO CTYJIEHT JOCTHUI ONPEAEIICHHOTO YPOBHA 3HAHUU U
MOHUMAaHUSI OCHOBHBIX TIOHATHHA TaMoOxkeHHoro gmeina. OH cHocoOeH MpaBUIBLHO OTBETUTH Ha
JTIOTIONTHUTEHHBIE BOIIPOCHI, @ €r0 OTBETHI JIOTHYHEI, TIOCIEAOBATEIbHEI U TOYHBI. Takke Ba)XHO, UYTO
CTYJEHT TOTOB YyTOYHHUTH CBOWM OTBETH, ecnu HeoOxomaumo. I[lomyuyenwe onenku "3aureHO"
CBUJIETENLCTBYET O JOCTHIKCHHH 0a30BOTO YpOBHS 3HAHMA W TOTOBHOCTH NPUMEHSTh YCBOCHHBIH
MaTrepHual.

«He 3auTeHO» CTaBUTCS B CIEIYIOLIEM CIIy4ae:

Henocratok 3Hanmii ocHOBHBIX moHATHN: Jyis momydenus orieHkr "He 3adreHo", CTyACHT MOIKEH HE
JIEMOHCTPHUPOBATh TOCTATOYHOE 3HAHWE OCHOBHBIX TIOHATHH, CBSI3aHHBIX C TaMOXEHHOW cdepoir. OH
MOKET MPOSBIATh HEAOCTATOYHOE MOHUMAHUE KIIIOUEBBIX TEPMUHOB U KOHILICTILIUIA, CBA3AHHBIX C KypCOM.
OTCYTCTBHE OTBETOB Ha JIOTIOJIHUTENBHBIE BOIPOCH: KpoMe OCHOBHBIX MOHSTHH, CTYICHTY MOTYT OBITh
3a/laHbl JIONOJHHUTEIbHBIE BOMIPOCH JUIS MPOBEPKH €ro TiayOuHbl 3HaHud. OJHAKO, Ui TOJy4eHHUs
onieHky "He 3auTeHo", CTyI€HT HE OTBEYAET HU HA OJIUH JOIMOJIHUTEIBHBIN BOIIPOC.
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OTcyTcTBHE JOTHYHOCTH M MOCIEAOBATENLHOCTH B 0TBeTe: OTBET CTYACHTa Ha BONPOC HEJIOTWYCH U HE
nocnenosateqeH. OH HE IEMOHCTPHPYET CBS3b MEXKIY pa3IMYHBIMH TOHATHAMH W HE CHOCOOEH
NPEICTABUTH CBOM MBICITH CHCTEMAaTHYCCKH.
HeBo3moxkHOCTH yTOUHEHUS coAepkaHust oTBeTa: B ciyuae onenku "He 3auTeHo", cTyieHT He criocobeH
YTOYHHTH COZEpKaHHe CBOEro oTBeTa. OH HE MOXKET UCTIPABUTH OIIMOKU VUM JOTIOHUTH CBOHM BBIBOJEBL,
9TOOBI TI0KA3aTh, 4YTO 00J1a1aeT IIOHNMAaHUEM OCHOBHOW H/ICH.
B uenowm, onenka "He 3aureH0" yKka3bIBaeT Ha TO, YTO CTYACHT HE AOCTUT TpeOyeMOro YpOBHS 3HAHUH U
NOHMMaHUSI OCHOBHBIX TOHATHHA TaMOXXEHHOro nena. OH HE MOXET OTBETUTh Ha JOMOJHHUTEIbHBIC
BOIIPOCHI, €r0 OTBETHI HEJIOTHYHBI, HE MOCJIEI0BATENHHBI M HEJOCTATOYHBI. BaKHO TakKe OTMETHTh, YTO
CTYACHT HE MOXKET YTOYHUTH CBOU OTBETHI, YTO CBUAETEILCTBYET O €r0 HETOHWMAaHUU OCHOBHOM TEMBI U
HECTIOCOOHOCTH KOPPEKTHPOBATH CBOM OLIMOKH.

51-100 6aioB - 3a4eT

0-50 GamoB — He3a4eT

5.4.2.11lkaJia nepeBoa OlleHKH U3 MHOT00a/LIbHOM CHCTEMbI B ATHOAUIbHYIO
KpuTtepuu oieHKH 0TBeTa HA BONPOCHI HA IK3aMeHe:

[lepeBon OaIbHBIX OLICHOK B aKaJeMHUYECKHE OTMETKH «OTIMYHO», «XOPOILOY,
«YJIOBJIETBOPUTEILHOY, HEYIOBICTBOPUTEIHHOY.

- «Otnuyno» (A) — ot 96 mo 100 6amnoB — TeopeTHUECKOe CoAepkKaHhe Kypca OCBOCHO
MOJTHOCTBIO, 0€3 TpoOenoB HEOOXOAWMBIE NPAKTUYECKHE HABBIKM pPabOTBI C OCBOCHHBIM
MaTepuaioM cOPMUPOBAHBI, BCE MPEAYCMOTPEHHBIE MPOrpaMMon 00yueHusl yueOHbIe 3aJaHus
BBINOJIHEHBI, KAYECTBO MX BBIMOJIHEHHS OIICHEHO MAaKCUMAJIbHBIM YHCIIOM OaJIJIOB.

- «Otmuno» (B) — ot 86 mo 95 GannoB — TeOpeTUUECKOE COAEp)KAHUE Kypca OCBOCHO
MOJTHOCTBIO, 0€3 TpoOenoB HEOOXOAWMBbIE NPAKTUYECKHE HABBIKM pPabOTBI C OCBOCHHBIM
MaTepuaioM cOPMUPOBAHBI, BCE MPEAYCMOTPEHHBIE MPOrpaMMoil 00ydeHus yueOHbIe 3a/1aHus
BBINOJIHEHBI, KAYECTBO MX BBIIOJIHEHHSI OIICHEHO YHCIIOM 0aiyioB, OJM3KUM K MaKCHMAaJIbHOMY.

- «Xopomio» (C) — or 71 mo 85 GamnoB — TeopeTHUECKOE COAEpKaHUE Kypca OCBOCHO
MOJTHOCTBIO, 0€3 Tpo0eoB, HEKOTOphIC MPAKTHUYECKHE HABBIKM pPabOTBI C OCBOCHHBIM
MaTepuaioM c(OpMHpPOBaHBl HENOCTATOYHO, BCE MPEIYCMOTPEHHBIE MPOrpaMMoOi O0ydeHUS
ydeOHbIE 3aJaHHs BBIOJIHEHBI, KAueCTBO BBIMOJHEHHUS HHU OJHOTO W3 HHUX HE OIEHEHO
MUHHMAJIbHBIM YUCIIOM 0aJUI0B, HEKOTOPbIE BU/IbI 3aJJaHUN BBIITOJHEHBI C OIIMOKaMHU.

- «Xopomo» (D) — ot 61 mo 70 6amIoB — TEOPETHYECKOE COJCPIKAHUE Kypca OCBOCHO
HOJHOCTBIO, ©0e3 MpoOesoB, HEKOTOpble MPAKTHUECKHE HaBBIKK pabOThl € OCBOEHHBIM
MaTtepraioM c(pOpMHUPOBaHBI HEIOCTATOYHO, OONBIIMHCTBO MPETYCMOTPEHHBIX IMPOrpaMMOi
00yuyeHHsl yUeOHbIX 3aJJaHUH BBINOJIHEHBI, KAYECTBO BBIMOJIHEHUS HU OHOTO U3 HUX HE OLIEHEHO
MUHHMAaJIbHBIM YUCIIOM 0aJUIOB, HEKOTOPHIE BH/IBI 3aJJaHUI BBIITOJIHEHBI C OITHOKAMH.

- «Y nonerBoputensHo» (E) — ot 51 mo 60 6amioB — TeopeTuueckoe coiepkaHue Kypca
OCBOCHO YaCTUYHO, HO NpoOedsl HE HOCAT CYIIECTBEHHOTO XapakTepa, HEoOXOIuMbIe
NPaKTUYECKHE HaBBIKU pabOThl ¢ OCBOCHHBIM MaTe€pHajJoM B OCHOBHOM C(OPMHPOBAHBI,
OOJIBITMHCTBO TIPEAYCMOTPEHHBIX TPOTPAMMOM OOy4eHHUs y4eOHBIX 3aJaHWil BBITIOJIHEHO,
HEKOTOpbIE U3 BBINOJHEHHBIX 33JaHNH BBIIIOJIHEHBI C OLTHOKaMHU.

- «HeynosnerBoputensuo» (EX) — or 0 mo 50 GamioB — TeopeTHUYECKOE COAEpIKaHUE
Kypca B 1I€JOM HE OCBOEHO, MpOoOenabl HOCST CYIIECTBEHHBIH XapakTep, HE00XOAuMbIe
NPaKTUYECKHE HAaBBIKK PaOOTHI C OCBOCHHBIM MaTepHajoM He c(HOPMHUPOBAHBI, OOJIBITHHCTBO
NPEIYCMOTPEHHBIX MPOrpaMMoii oOyueHHUsl ydeOHBIX 3aJaHUi He BBIIOJIHEHO, HEKOTOPHIE U3
BBINTOJIHEHHBIX 33JJaHUH BBITTOJTHEHBI C OITHOKAMH.

Hlkana oueHnBaHUS

OrneHKa pe3yNbTaTOB MPOU3BOANUTCS Ha OCHOBE OaiuthHO-perTuHTroBoM cuctemsl (BPC). HMcnonp3oBanue
BPC ocymectBisiercs B coorBeTcTBUM ¢ mpuka3zoMm oT 06 centsOps 2019 1. Ne306 «O mpumeHeHHH
OaJTbHO-PEHTHUHIOBOM CHCTEMBI OIIEHKHM 3HaHWM oOydaromuxcs». Cxema pacdyeToB copMHpOBaHa B
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COOTBETCTBHM C YYeOHBIM IUIAHOM HAampaBiEHHs, COTJacoBaHa C pYKOBOJHUTEIEM Hay4yHO-
00pa30BaTenpHOr0 HAPABJICHHA, YTBEPIKAeHA IeKaHOM (haKyiIbTeTa.

CxeMa pacueToB JOBOJHUTCS IO CBEIEHHS CTYACHTOB Ha NEPBOM 3aHATHM IO JAHHOW AWCLHILIMHE,
ABJISIETCSL COCTaBHOM 4YacThl0 pabodeld MporpaMMbl IUCHUILUTUHBI M CONEPXHUT WHPOPMALHUIO II0
W3YYEHUWIO NUCIUILIMHEL, yKa3aHHylo B [lomojkeHnn o OayTbHO-PEUTHHTOBOW CHICTEME OIEHKH 3HAHHUN
obygatomuxcsa B PAHXul 'C.

B coorBeTcTBUU C OaTBHO-PEUTHHIOBOM CHCTEMON MaKCHMalIbHO-PACcYeTHOE KOJIMYECTBO OajuloB 3a
ceMectp coctapisieT 100, U3 HUX B paMKax JIUCHUIIUHBI OTBOJIUTCS:

40 GamnoB - Ha mpoMmexyTounyto arrecramuio (s mpemmera "WMHocTpannsni s3pik™: 10 O6aiios
rpaMMartuieckoe 3ananue, 10 OayioB sekcudeckoe 3amaHue, 10 OauioB MOATrOTOBICHHAs pedb, 10
0aJuIOB CIIOHTaHHAS PEYb)

40 6aioB - Ha paboTy Ha mpakTHyeckuX 3aHATsAX (g mpenmera "Unoctpannsiif s3p1k” 30 6amioB
3amanus Kypca MY 1J1, 10 GanoB npe3eHTanys)

20 OammoB - Ha mocemaeMoctb 3aHsaTHi (Hns mpenmera "MHocTpanHbId s3bIK" 12 0amioB 3a
peryIspHBIE OTBETHI HAa MPAKTUYECKUX 3aHATHSAX HE MeHeel pasza B 1 akamemudeckuii gac, 8§ OammoB 3a
YpOBEHb aKTHBHOCTH)

B ciydae ecnu cTyaeHT B TeueHHE ceMecTpa He HaOWpaeT MHHHUMAalbHOE YMCIIo 0allioB, HE0OX0IUMOe
JUTSL CIa4M TIPOMEKYTOYHOM aTTECTallMH, TO OH MOXKET 3apaboTaTh JOMOJHHUTENbHBIE Oaiibl, OTpaboTaB
COOTBETCTBYIOIIHE Pa3Aelbl JUCIUILIINHBI, IOJIYyYUB OT MPETI01aBaTeNsi KOMIICHCHPYIOIINE 3aJaHNUS.

KosmnyectBo 6an10B Ounenka
NPONHCHIO OyKBOIi
96-100 OTJIMYHO A
86-95 OTJIMYHO B
71-85 XOPOIIIO C
61-70 X0pouio D
51-60 yJIOBJICTBOPHUTEIILHO E
0-50 HEY/IOBJICTBOPUTEIBEHO EX

st 3a04H0# hopMBI 00YUEHUS clielUaIbHbIE CPEACTBA HE IPUMEHSIOTCSL.

Hlkana nepeeooa OUECHKU U3 MHO200A/1IbHOIL 8 cucmemy «3aUmMeno0»/ «He 3aAUMEHON:

ot 0 1o 50 GamtoB «HE 3aUYTECHO»

ot 51 mo 100 GammoB «3aUTECHO»

6. MeToau4yeckne MaTepHaJIbI 151 0CBOEHHS MCIMILTHHBI
HucumnnuHa «HOCTpaHHBIH S3bIK» W3y4aeTcsl CTYACHTaMH B IMEPBOM, BTOpOMceMecTpax(Ha TepBOM
Kypce JJIs 3a09HO0# (POpMBI 00yUIeHNs).

ConepxcaHI/Ie III/ICHI/IHJII/IHBI6331/IpyeTCH HAa OCHOBHBIX OTCUYCCTBCHHLIX H 3ap}I6e)KHbIX nmoaxogax K
00y4YeHHI0 MTHOCTPAHHOMY SI3BIKY JUIS CIIEUATBHBIX IIeIeld 1 MHOCTPAHHOMY SI3BIKY MPO(heCcCHOHATBHOM
KOMMYHHKaIMU. M3ydeHre MUCIUIUIMHBI HOCHT BBIPAXKCHHYIO MPAKTHUYECKYIO HampaBlieHHOCTh. Kypc
«HOCTpaHHBIN SI3BIK» pa3paboTaH Ui CTYJCHTOB, KEIAONUX PEaTn30BaTh TaKHUE AaCHEKThl CBOCH
Oynyuiei mpodeccuoHaIbHOMN eATEIBHOCTH, KaK
e VYcrHOe mpodecCHOHANbHOE OOIIEHUEe C 3apyOe)KHBIMH TMAapTHEpAaMU B T.4. MPH ITOMOIIH
COBPEMEHHBIX TEXHHUECKHX CPEICTB KOMMYHHUKAIIUU
o IIpodeccroHaapHOe MHUCBMEHHOE OONIEHWE C  MEXIYHAPOAHBIM  TPO(eCcCHOHATBHBIM
COOOIIECTBOM
YcnemrHoe YCBOCHHUE MHOCTPAHHOI'O SA3BbIKa 3aBUCHUT OT YMCHHA CTYJACHTOB IMOHATH U NPHUHATH 3ala4u U
coJep KaHus yaeOHOTO MpeaMeTa.

W3yuenne sa3pika TpebyeT cHCcTeMaTHYecKoill ymopHO# pabotrel. IIpocroro 3ayumBaHUS JIEKCHKH-
rpaMMaTHK{A HEIOCTaTOYHO, TaK KaK S3BIKOBOM MarepHajl - BCEro JUIIb 0a3a, Ha OCHOBE KOTOPOU
NPOMCXOAUT 0OyYeHHEe peur, He0OXOIUMO FOBOPUTH M MUCATh, HOHUMAThH MPOYUTAHHOE, BOCIIPUHUMATD
peub Ha cinyX. KoppekTHoe mpon3HOLIeHHe BBIPa0daThIBaeTCs B MpoLecce NPOCIyIIMBAaHU U UMHUTALUN
pedu HOCUTENEH sA3bIKa.
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JIns ycrmemHoro ycBOeHHs y4eOHOTO MaTepuaiia HEOOXOMUMBI MOCTOSIHHBIC M PErYISIpPHBIC 3aHATHSL.
Marepuain Kypca MmoJaeTcs MOCTyNaTelbHO, KaXIblii HOBBIH pa3zies OMUpPAcTCs Ha MPEIbIIYIINe, YacTO
BBITCKACT M3 HHUX. [IpOMycKHM 3aHATHI, HEMOJHOE BBIMOJHEHHE MAOMAITHHMX 3aJaHUil TPUBOIAT K
npooOenaM B 3HaAHHSX.

IIpu cocTaBiennyu npe3eHTaIwH (C TPUBIEUYEHUEM MYIBbTUMEIUIHBIX CPENICTB) PEKOMEHIyeTCs 00paTHTh
BHUMAaHUE Ha COOJIIOJICHUE CTPYKTYphl COOOIICHUS (BCTYyNHTEIbHAs 4YacTh, TEJIO JOKJIAga WU
MIPE3CHTALINH, 3aKITFIOYCHHUE C BBIBOJIaMH, UCTIOIH30BAHUECIICIIMAILHBIX BBIPAXKCHUH U PEUEBBIX 000POTOB
Uit (POPMHUPOBAaHUS MAHHOW CTPYKTYPHI), MPUBJICUEHHE JOMOJHUTEIBHBIX HWCTOYHUKOB WH(OpPMAIIHH,
MMOMHMO Pa300PaHHBIX HA 3aHATHUSAX, X KOPPEKTHOCTh U JIOCTOBEPHOCTD, YKa3aHUEe OMOIHOTrpaduIecKux
CCBUIOK Ha TPUBEJICHHBIC MCTOYHHMKH, BPeMs BBICTYIUICHHs (He Ooyiee 15 MHHYT), TakKe yUUTHIBACTCS
TOTOBHOCTH BCTYITUTH B TUCKYCCHIO M OTBEYATh HA BOMPOCHI B paMKaXx JOKJIaa WIH MPE3eHTAIINH.

3anaHus IUCTaHIIMOHHOTO Kypca.

JucranunonHoe o0ydeHHE - KOMIUIEKC IEPCIEKTUBHBIX NEJaroruiecKux TEXHOJIOTUH, KOTOpbIE AAIOT
BO3MOXXHOCTb  CTyIeHTaM  (OpPMHUPOBaTb KOMMYHHKAaTHBHYIO  KOMIICTEHIMIO,  OCYIIECTBIISAThH
WHTEPAKTUBHOE B3aUMOJACHCTBHE C TMpeENojaBaTe/sIMA B Tpolecce OOYy4YEeHHUs, a TakKe NPOBOAUTH
HE3aBUCHMYIO paboTy C LIeJIbI0 YCBOCHUS UCCIIeyeMOro MaTepuaia He TOJIbKO Mocse 00y4ueHus, a B X01e
camoro oOydeHwusl.

JycTaHIIMOHHOE 3aHSTHE 0 aHTJIMHCKOMY SI3bIKY BKIIIOYAET B Ce0Sl KAK TEOPETHUECKHE MaTepUaIbl JJIs
BBIIIOJIHEHUS 33JaHuil, TaK U CaMM YIPaXKHEHUs, TJ€ CTYACHT AKTUBHO IIPUMEHSET IIOJyYEHHBIC B
pe3ysibTaTe CaMOCTOSATEIBHOTO M3ydeHHs 3HaHus. OxHo aucranunoHHoe 3aHstue (Unit) MMeeT 4eTko
BBIPOKEHHYIO CTPYKTYPY U COCTOMT M3 CIEOYIOLIMX DPa3leNnoB: padoTa ¢ JIEKCHKOW TEMBI, BKIJIIOYAs
rioccapuii U KOMIUIEKC YIpPaKHEHHH Ha JIEKCHKY; psl 3aJaHhi Ha OTpabOTKy HAaBBIKOB YTEHUS H
MOHUMAaHUS TEKCTa; OJIOK 3aaHui Ha ayIUpOBAaHUE Pa3JIMYHBIX MOHOJIOTOB M Auajoros. Kpome toro, B
paMKax 3aHATHS MOXKHO IPOCMAaTpHBaTh HEOOJIBIINE BHICOPOIMKHA C IOCIEIYIOLIEH TPEHUPOBKON
IrPAaMMaTUYECKUX U JICKCUYECKUX E€JIMHUILL.

CTyneHThl He TOJIBKO CAMOCTOSATENBHO U3y4YaloT MaTeprall, HO U IPOBEPSIIOT, U 3aKPEIUISIIOT CBOM 3HAHUS
B Da3sM4YHBIX TECTaX W YHPAKHEHUAX. B JTOH cUTyaluum y CTyA€HTa pa3BUBACTCd HABBIK
CaMOCTOSITETILHOCTH, YTO MOMoraeT eMy B Oyaymem. C caMoro Havyajia CTyJIEHT BOBJICYCH B aKTHBHYIO
IIO3HABATEIBHYK)  JEATEIbHOCTb,  HE  OTPAaHUYMBAIOLLYIOCS  OBJAJCHUEM  3HAHMSMH,  HO
IPeayCMaTPUBAIOIIYIO UX IPUMEHEHKE IS PeLICHUS pa3HO00pa3HbIX KOMMYHUKATHBHBIX 3a/1a4.

OpHUM ¥3 NPEeUMYIIECTB TUCTAHIMOHHOTO OOy4YeHMs SBisSeTCS ero MoOmnbHOCTh. CTyIneHTy
NpEJOCTaBIsieTcsl THOKUI rpaduK BHIMOJHEHHS 3aJaHud, TAE€ OH CMOXET B JII00O€ MOAXOoJsIee U
ynoOHOe i HEeTo BpeMsi U3yYUTh MaTepuasi. MOKHO BBIIENINUTh TaKOH KPUTEpUH, Kak KOM(OPTHOCTE.
MHorue mo0sT 00y4yaTbcsi B CIIOKOWHOH OOCTaHOBKE, IPH Cade HK3aMEHOB M 3a4€TOB HCKIIIOYAETCS
BO3MOXHOCTh CyOBEKTHBHOW OIICHKH TpernojiaBaTese cTyaeHTa. [Ipu JucTaHIMOHHOM OO0yYeHHH MOXKHO
COBMELIaTh HECKOJIBKO BHJIOB JESATEIBHOCTU. BO3MOXKHO IPOXOXKJIEHUE HECKOJIBKUX KYypCOB, YTO
MO3BOJIIET PACLIMPHUTH KPYro3op 00y4aeMoro, HoJyd4eHHE OYEePEeIHOr0 BBICIIEr0 OOpa30BaHUS WM XKe
COBMeIIeHHEe C palboToil. JlesTenbHOCTh CTYZIEHTOB MNPHOOPETAeT WHTEIPUPOBAHHBIA XapakTep,
CTHMYJIUPYET HABBIKM M YMEHHs pabOThl C HWCIIOIB30BAHWUEM pa3JelieHHs pOJed M MMEEeT aKTHBHYIO
COLMAJIbHYIO HalpaBJIeHHOCTh. PaboTa B caMOCTOATENILHOM TEMIIE HJIET TOJBKO Ha IUIIOC CTYIEHTY: OH
MOET MOTPAaTUTh CTOJIBKO CBOOOTHOTO BpPEMEHU JUIsl W3YyYCHHS Pa3IMYHBIX TEM, CKOJBKO €My
JIOCTATOYHO ISl IOHMMAaHWs JaHHOTO MaTepuana. MoXHO MpOCITyIIMBaTh 3alliCH MOKHO B CBOOOJHOE
BpeMsI HEOTpaHUUYEHHOE KOJMYECTBO pa3, Jienas Nay3bl U 3aydrBas HEOOXOANMbIE KOHCTPYKIUHU. Takum
00pa3oM, OTCYTCTBYET CKOBAaHHOCTb, NP HEOOXOJMMOCTU 3aHITUE MOXKHO HPOJUIMTH MJIM COKPATHTh.
Taxxxe mpeononeBaeTcss NMCUXOJIOTHUYECKUI Oapbep M3-3a CTpaxa OIIMOOK, 3TO IMOBBIIIAET HMHTEPEC K
WHOCTPaHHOMY SI3BIKY.

Jducranunonnoe o0y4yeHne criocoOCTBYET CIIPaBEJIMBOMY YCTAaHOBJICHHUIO OaioB MyTEM yCTaHOBICHHON
IIKaJIbl OLEHUBAHUS 38 KaXIbli OJIOK 3aJJaHui. DTO SBJISIETCS ONTHUMAIBHBIM PEIIEHHEM OLIEHUBAHUS, TaK
KaK OH HE 3aBHCHUT OT JINYHOTO MHEHHS YYaCTHUKOB JUCTAHIIMOHHOTO O0YYEHHS.

Emé oxgna HeMaioBaykHast 4aCTh BO3MOXHOCTEH TUCTAaHIIMOHHOTO O0y4YeHHSBO3MOXHOCTD HPaBHIBHO H
BBITOJHO CIJIaHWpOBaTh pabouee Bpems. JlanHas ¢opma oOydeHHs] aeT BO3MOXHOCTH BBIOMpAThH
MOJIXOJIAIINE 32/IaHKSI KaK 10 CTENEHH CIIOKHOCTH, TaK U 10 BPEMEHU BBHINOJIHEHHS. DTO CIIOCOOCTBYET
CHIDKEHHIO ©KEeIHEeBHOW HAarpy3ku B Iporecce oOyudeHus. bonee Toro, mucraHiioHHOe oOyueHue
MIOMOTaeT Pa3BUBaTh TAKYIO YEPTY, KAK CIIOCOOHOCTh K CAMOAMCLUILIMHE U caMoopraHn3auun. Kaxasiid
caM yCTaHaBIIMBAaeT ce0e LelIH, 3a/1a4i U CTApaeTCsl BBIIOJIHUTD UX B IIOJTHOW Mepe.
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JucraHuMoHHBIE 3aJaHHs [JAlOT MNPEKPacCHYI0 BO3MOXKHOCTH OTpPaOOTKH HABBIKOB BOCHIPHSTHS
MHOSI3BIYHON pedn Ha ciayX. Jlaxke eciu oOImuTeIbHBIE CTYICHTHI ITPEOI0NIeNIN ICHXOJIOTHIECKUH Oaphep
1 He 00ATCS TOBOPUTH HAa MHOCTPAHHOM SI3bIKE, MHOTHE C TPYAOM MOHUMAIOT YCTHYIO PEUb B PEANbHBIX
CUTyauusix oOIleHHs. J[MCTaHIMOHHBIM Kypc AaeT BO3MOMKHOCTh HEKOETO «IIOTPY)KEHUS» B SI3BIKOBYIO
cpedy, IoMorasl yJayd4IIUTbh HAaBBIKM BOCIPHUATHS pedd Ha ciiyX. C IOMOIIBIO AWCTaHTa HPAKTHKA
ayJUpPOBaHUsI MOXKET NPEBPATUTECS B MIPUATHOE M MHTEPECHOE YIPAKHEHUE, KOTOPOE KAXKABIH CTYAECHT
MOJKET BBITIOJIHATH B COOCTBEHHOM PEXXHME, HE OTacasch YTO-TO MPOMYCTHTh WM HE TIOHSTH, T.K. BCErnaa
€CTh BO3MOYKHOCTb MHOTOKPAaTHOTO TpOCIYIIMBaHMS 3amucH. llpemmaraemple JOMOJHHUTENBHBIC
YOpaKHEHUS Ha ayJUupOBAHHWE HE IMPOCTO IIOMOralT JIydlle BOCIPHHUMATh pedb Ha CIyX, HO U
yIy4IIAIOT pa3roBOPHBIE HABBIKU, & TAK)KE PACIIUPSIOT CIOBAPHBIN 3amac.

[lepen mpocnymmuBaHUEM HMEETCS DSl YOPaKHEHWH Ha aKTUBH3alMI0 (POHOBHIX 3HAHWUH MO TEME -
IJIOCCApUH, BBOZSIIME OCHOBHBIE IOHATHUS C KIIFOUEBBIE CJIOBA, YTEHHE TEKCTa, BOIPOCHI IO Ba’KHBIM
HOHATHSM U KOHILETILUSIM, COCTaBJICHHUE PE3IOME TEKCTa.

Camu ayano mMatepuansl TOCBSILEHB! CAMbIM pa3HbIM IPO(ECCHOHATBEHBIM CHUTYaLUsIM M CHATBI B CAMBIX
pasHbIX YrojIKax AaHIJIOTOBOPSILEro MHpPA, B HUX MOXXHO YCHBILATh AKIEHTHI, KOTOpbIE HE BCErza
PasIn4MMBbl Ha CIIyX, OJHAKO, 3TOT HEIOCTAaTOK IIPEO0JIeBACTCS MOAOOPAHHOW CUCTEMOW yNpa)kKHEHUH
noce npociymuBanus. Takue yrnpaxHeH!s! 0COOCHHO MOJIE3HBIM, €CIIM CTYCHTHI MJIaHUPYIOT TOBOPUTh
MO-aHTJIMICKU B MYJIBTUKYJIBTYPHOM paboueii 0OCTaHOBKE, rie HEMHHYEMO CTOJIKHYTCS C CaMbIMH
PasHBIMH aKLECHTAMH.

UYToOBI OJIYYHTh BOCIIOIH30BATHCS BCEMHU PEUMYIIIECTBAMHU ayIUPOBaHUs, PEKOMEHIYETCS MTPOCITYIIATh
OJIHY 3aIIHCh HECKOJIBKO pa3:

Bo Bpemst mepBoro mpociaylmBaHUe CIEAyeT CIyIaTb, HE OTBIEKAsACh M HE CTaBsl BOCIIPOM3BEACHUE Ha
nay3sy, 4ToObl IPOBEPUTH, IOHUMaHKE ClokeTa. Ha aToM 3Tane Hamo oOpaiaTh BHUMaHUE Ha KJIIOYEBbIE
cnoBa. CTyJIeHTBI MOTYT MPOBEPUTH Cce0s - MOJydyaeTcs JIM 3aMeyaTh BBIIACICHHBIC YAapEHHUEM CJIOBa,
CICIUTh 3a JAUAJIOTaMH M CIOKETOM. OJTO YIpPaXKHEHHE HAaydyuT paboTaTh € OOLIMM CMBICIOM
BBICKA3bIBAaHUH Ha aHIJIMHCKOM SI3bIKE, IPHUUEM JaXKE B TE€X Clydasx, KOoraa 3HadeHus npeamet? Kakumu
CJIOBaMH OIHCHIBAETCS OKpY’Karomash o0CTaHOBKa? DTO NaeT BO3MOXKHOCTh HAYYHMTBCS PadOTaTh C
KOHTCKCTOM U OHNPCACIIATh 3HAYCHUA HC3HAKOMBIX CJIOB. HpI/I BTOPHUYHOM MNPOCITYHIMBAHUU CJICAYET
3alMCBIBAaTh JIE€Tald, HAPUMEpP, ONMHUCATENIbHBIC NpPWIAraTresibHble, CHHOHUMBI U AHTOHHMMBI, CJIOBa IO
TEeMe -3TO MpPEKpacHbI CIOco0 caMOCTOATENFHONW pabOTHl Haj JIEKCMKOW. B mpolecce aymupoBaHus
¢dopmupyroTCsl (OHETHUYECKHE HABBIKM - CETMEHTHpOBaHHE (pa3 B PEUEBOM MOTOKE, paclo3HaBaHUE
AKLEHTHO-PUTMHYECKON MOJIEJIN CJIOBAa U JIEKCHUKO-TPAMMAaTHYECKHE HABBIKH - HAIPUMEP, Pa3IndeHUue U
pacrio3HaBaHuE ONPENEICHHBIX CJIOB U TPAMMATHYECKUX CTPYKTYD,

Taxke B JUCTAaHIIMOHHOM Kypce TpeIUIarafoTcs YyIpaXHEHWsT Ha aHalu3 JUCKypca, HalpuMep, C
MIOMOIIBI0 KakuX (pa3 TOBOPSIIMIA CHTHAIM3HPYET O Mepexojie K HOBOH TeMe, CBOeM OTHOIIEHHH K
npobjeMaTHKe M Mp., C HOMOLIbIO MOAOOPAHHBIX YIPAXHEHUH CTYAEHTHI y4yarcs HHTEPIPETHPOBATDH
KOHTEKCTYaJIbHBIE TI0/ICKa3KH.

YcTHBIE ompoc SBISETCS OJHUM M3 OCHOBHBIX CIIOCOOOB YydYeTa 3HAaHWW ydeTa OOyJaromIuxcs.
Pa3BepHyTBIiI OTBET CTyJCHTa JOJHKEH MPEICTABIATH COOOH CBS3HOE, JIOTHUECKH IMOCIIEI0BATEILHOE
cooOlIeHne Ha OMNpEJeNICHHYI0 TeMy, TOKa3blBaTh €r0 YMEHHE MPHUMEHSTH ONpeeliCHUs, NMpaBuiia B
KOHKPETHBIX CITyJasX.

OCHOBHBIE Ka4eCTBA YCTHOT'O OTBETA MOJICKAIIETO OlleHKE:

1. IIpaBUIBHOCTH OTBETA MO COJEPKAHUIO (YUUTHIBACTCS] KOJMUYECTBO U XapaKTep OIIMOOK MPH OTBETE).

2. TlonHorta W rnyOMHa oOTBeTa (YYHMTHIBACTCS KOJMYECTBO YCBOGHHBIX JICKCHUECKUX CJIMHHUII,
rpaMMaTHYeCKUX TPABUII U T. I1.).

3. Co3HaATENBHOCTH OTBETA (YUUTHIBACTCS TOHMMAHUE U3JIaraéMOoTo MaTepuana).

4. Jlormka W3MOXKEHHUSI Marepuana (yIUTHIBAETCS YMEHHE CTPOWTH IIEJIOCTHBIN, TOCIEAOBATEIbHBIN
paccka3s, TpaMOTHO TIOJIb30BAaThCS CHEIUALHOM TEPMUHOJIOTHUEH).

5. PanmoHanbHOCTH HCIOJB30BAaHHBIX TPUEMOB U CIIOCOOOB PEIICHUS] TIOCTABJICHHOW y4eOHOU 3amayuu
(yuuThIBaeTCS yMEHHE MCIIOJIb30BaTh HanOojee MporpeccuBHbie U 3((EKTHBHBIE CIIOCOOBI JTIOCTHKEHHUS
LEITH ).

6. CBoeBpeMEHHOCTh W 3(PPEKTUBHOCTh HCIIOJIB30BAHUS HATJISIIHBIX MMOCOOMI M TEXHHYECKUX CPEJICTB
mpu oTBere (YYMTHIBaE€TCS yMEHHE TpPaMOTHO M C TONB30M NPHUMEHSATh HAIJSIIHOCTD U
JIEMOHCTPAIIMOHHBIN ONBIT IIPX YCTHOM OTBETE).

7. Vcrionb3oBaHWE JOIMONHUTEIHLHOTO Marepuana (MPUBETCTBYETCS, HO He 00s3aTelbHO JUIS BCEX
MarvcTpPaHTOB).
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8. PanyoHanbHOCTh MCIIONB30BaHUSI BPEMEHH, OTBEICHHOTO Ha 3amaHue (HE 0J00pseTcst 3aTSHYTOCTb
BBITIOJTHEHHSI 33/IaHMs, YCTHOTO OTBETa BO BPEMEHH, C YYETOM WHIMBHIYAIBHBIX OCOOCHHOCTEH
CTYZACHTOB).

KontponbHbIe paboThI

KonTtponpHaas pabora - 310 (popma TeKymero KOHTPOJIS 3HaHUM cTyneHToB. KoHTpompHas pabora
BBITIOJHSIETC NUChbMeHHO. OHa MOXET TMPOBOAMTBCS B pa3HbIX (hOpMax: TECTUPOBAHUE, PEIICHUE
MPAaKTUYECKON 3a/1a4uu, OTBET HAa MPOOJIEMHBII TeoOpeTHUSCKUli Bopoc u Ap. [IpeamnournurenbHoi Gopmoit
KOHTPOJIEHOM paboTHI SBISIETCS TeCTUpOBaHKE. Eciu BEIIOTHEHNE KOHTPOIBHOM PadOTHI MPETYCMOTPEHO
JIoMa, TO pa00Ta BBIMOJIHACTCS B IIEYaTHOM Buje (pudT - 14, uHTEpBal - 1,5, YepHBIMU YepHUIIAMU) Ha
OTJIIENBHBIX JTUCTax (opMmara A4, JIUCTHI JODKHBEI OBITh B 00S3aTEIILHOM TOPSIKE HAJCKHO CKPEIICHBI
WJIU OPOLIUTBHL.

Tectuposanue

Pa3znens! rpaMMaTHKY UL CaMOCTOSITEIbHON IOATOTOBKH IO TEMaM JHACIUTUINHBI
s camocTosTeNnbHOW pPabOTHl OOYYAIOLIMXCS PEKOMEHIYETCSl M3Yy4EHHE CIEAYIOIIHUX pa3/ieioB
TrpaMMaTHKU:

Bunospemennsie (hopmbl T1arosia.

CormnacoBaHue BpEMEH.

VYnorpebieHne TMYHBIX (HOpM Ii1arona B JeHCTBUTEIBHOM 3aJI0TE.
Henuuneie popmel riarona.

EnMHCTBEHHOE M MHO>KECTBEHHOE YHCIIO

[Ipennoru.

Yc10oBHBIE TPUIATOYHBIE PEATTIOKEHUS

IlopsimoK €cI0B MPOCTOrO MPEUI0KEHHUS.

N~ E

CryneHTsl 3a09HOI (opMBl 00yUYeHHST HY>KAAIOTCS BO BCECTOPOHHEH MENaroruuyeckou MoAfepiKKe IUIs
OBIIQJICHUSI MU CIIOCOO0aMH M MeToJaMu dPQEKTHBHOW CaMOCTOSTEIbHON y4eOHOU nesTenbHOCTH. B
nporecce OOY4YEHUS! CTYINEHTHl IIOCTEIICHHO IIONY4YalOT HaBBIKM Bce OoJiee CIOXKHBIX JeHCTBUIT
CaMOCTOATENbHONH paboThl, Ouarogaps yeMy y OyqyIIuX CHELUATHCTOB 0ojee YeTKO BBICTPAHBACTCS
CMBICJIOBOH OPHUEHTHp, MO3BOJISIIOUIMNA €My MPaKTHKOBaTh M pa3pabaThIBaTh COOCTBEHHBIE MOAXOABI K
PELICHUIO MPOOJIEeMBbl CaMOpa3BUTHA U caMOOOpa3oBaHMA. B Toxke BpeMsi CTYAEHTHI 3a0YHOM (HOPMBI
00y4yeHHs1 ydaTcs ONpPEAeIsTh LEIH NpeACTosIel padoThl, ONpeneNnarTs ee 3aayl, JIaHUPOBaTh CBOU
JIeCTBUS, BBIOMpATh CIOCOOBI U CPEJICTBA BBITOJHEHUS CIUIAHUPOBAHHBIX JCHCTBHH, CAMOCTOSTEILHO
AHAJIM3UPOBATh U KOHTPOJIMPOBATH PE3YJIbTAaThl U KOPPEKTUPOBATH CBOIO ACIIBHEHUINYIO JIEATEIBbHOCTh. B
NPOLIECCEe BBIIOIHEHHUSI CaMOCTOSTENILHON pabOThl MPH HW3YYEHUM AUCLUIUIMHBI Y CTYAEHTOB 3a0YHOM
¢dopmbl 00yueHUsT GopMUpYIOTCS HaBBIKKM paboOTHl ¢ yuyeOHOW M Hay4yHOH ITUTEpaTypoid, pa3BUBAIOTCS
YMEHUSI U HaBBIKA CAMOCTOSTENFHON MO3HABATENBHOM JAEATENIbHOCTH, BBIPA0OATHIBAIOTCS MPUBBIYKH K
cucTeMaThyeckoMy camooOpazoBanus. CaMocTosTenbHasi paboTa CTYJACHTOB HalpaBlieHa HE TOJBKO Ha
YCBOGHHE MaTepHala, HO M Ha pa3BUTHE Yy CTYICHTOB HAaBBIKOB CaMOCTOSITEIBHON JAEATENBHOCTH,
CaMOOpTaHM3alMd ¥ CaMOCOBEPIICHCTBOBAaHUS, YTO IIO3BOJHT MM CTaTh KBaIU(UIMPOBAHHBIMU
KOMIIETEHTHBIMU M HanboJjiee BOCTPEOOBAaHHBIMU CIIELUATICTAMH.

MeTtoanueckre peKOMEHAUN K CEMUHAPCKUM (IIPAKTUYECKUM) 3aHITHUAM

Ha cemmHapckuX 3aHATHSX B 3aBUCUMOCTH OT TEMbI 3aHATHS BBITOJNHSETCS MOMCK WH(pOpMAIHMH IO
peLeHnto npooiieM, BeIpadOTKa HHIMBUIYaJIbHBIX WIM IPYNIIOBBIX PEIIEHUH, PELICHUE 3a1a4, HTOTOBOE
o0cyx/eHre ¢ OOMEHOM 3HAHMSMH, ydacTHE B KPYIJIBIX CTOJIaX, Pa300p KOHKPETHBIX CHUTYallHH,
KOMaH/IHas paboTa, pelieHre HHINBUIYaIbHBIX TECTOB, YYaCTHE B JICJIOBBIX UTPaXx.

IToaroroBka K KOHTPOJIBHBIM MEPOIPUATHIM

[Ipy moAroTroBke K KOHTPOJBHBIM MEPONPHUATHAM OOYUYAIOMIMHCS IOJDKEH OCBOMTH TEOPETUUYECKUHN
MaTepuan, I[OBTOPUTb MaTepuan JIEKIMOHHBIX MW TPAKTHYECKUX 3aHATHH, Marepuan ais
CaMOCTOSITETIbHOM PadOoThI IO YKa3aHHBIM MPETNOAaBATEISIM TEMaM.

CamocrosTenpHast paboTa OCYLIECTBISIETCS B BUIE M3YyUCHHS JIMTEPATyphl, SMIUPHUUECKUX TAHHBIX IO
MyONMMKaysIM M KOHKPETHBIX CUTYaIliil, TOJITOTOBKE WHAMBHIYaJIbHBIX paboT, paboTa C JEKIIMOHHBIM
MaTepraioM, CaMOCTOSITEIbHOE W3YYEHHE OTAENbHBIX TEM AWCLUWIUIMHBL, MOMCK W 0030p ydeOHOH
JUTEpPaTypsl, B T.4. 3JIEKTPOHHBIX MCTOYHHUKOB; HAyYHOW JINTEPaTyphl, CIIPABOYHMKOB M CIPABOYHBIX
M3IaHUM, HOPMATHBHOH JINTEPATYPHl 1 MHPOPMAIIMOHHBIX W3/TaHUH.
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ATTECTallMOHHOE HWCIIBITAHUE IPOBOAMTCS TNPENOoJaBaTelieM WIH SK3aMCHAIIMOHHOM KOMUCCHEW st
OIICHUBAHUSI CTENICHH W YPOBHA JOCTHIKCHUS pe3ynbTaToB o0OydueHHs. [IpH MPOXOXKICHUU
aTTECTAllMOHHOTO WCIIBITAHUS CTYJCHTHI JTOJDKHBI MMETh NMPHU ceOe 3a4€THBIC KHUKKH, KOTOPBIC OHHU
nepe]; HavyaJioM aTTECTAllMOHHOTO WCHBITAHHS MPEIbSABISIIOT MPENOAABATeI0 I 3K3aMEHAIIMOHHON
komuiccuu. [Ipy TMpOBEACHUHM AaTTECTAIMOHHOTO HCIBITAHUS HE JIOMYCKAeTCS HAIWMYUE Yy CTYJCHTOB
MMOCTOPOHHUX OOBEKTOB M TEXHHYECKUX YCTPOMCTB, CIIOCOOHBIX 3aTPyIHUTH (CIAENaTh HEBO3MOXKHOM)
OOBEKTUBHYIO OIICHKY PE3yJbTaTOB aTTECTAIlMOHHOTO MCIIBITAHUS, B T.4. B YaCTH CaMOCTOSTEIBHOTO
BBITIOJTHEHUS 3aaHusl (TIOJITOTOBKH K OTBETY Ha BOIIPOC) CTYICHTOM.

[TponomKUTENBPHOCTh IPOBEACHUS aTTECTAIIMOHHOTO MCIIBITAHNUS, BKJIFOUasl BPEMs IMOATOTOBKH CTY/ICHTA
K OTBETy Ha aTTECTAIl[MOHHOM HWCIIBITAHWU, MPOBOJAUMOM B YCTHOH (opme, cocrasiser ot 15 mo 30
MUHYT. [Ipu cjaue aTTecTalMOHHOTO UCIIBITAHUS B YCTHOM (hopMe o OHUIIeTaM CTYJICHT, UCTIBITHIBAIOIIN I
3aTpyJHEHHS P MTOATOTOBKE K OTBETY MO BEIOpAaHHOMY OMIIETY, UMEET MPaBO BEIOOpA BTOPOTO OmieTa ¢
COOTBETCTBYIOIIMM TPOJJICHHEM BPEMEHH Ha IMOJTOTOBKY K OTBeTy. [Ipu TOM OIlCHKAa CHIKAETCS Ha
OJTUH OaJlT IPU TPATUIIMOHHON CUCTEMe OIleHUBaHMs. BrIOOp TpeThero Omiera He TOImycKaeTcsl.
KomuuectBo  oOywarommxcsi, OJHOBPEMEHHO HAXOAAIIUXCS B ayJUTOPHM TIPpU  MPOBEICHUU
aTTECTAllMOHHOTO MCIIBITAHUSl ONPE/CIISICTCS MPEnoaBaTelieM.

7. YueOHasi IuTepaTrypa u pecypchl HHGOPMAIIMOHHO-TEJIEKOMMYHUKAIMOHHOMH ceTn ""UHTepHET"

7.1. OcHoBHasi TUTEpaTypa:

1. Awuto, B. ®. Anurnmiickuii 361k (al-Bl1+): y4e0. mocobue st akagemudeckoro OakanaBpuara / B.
®. Autos, B. M. Aurosa, C. B. Kaan. - 13-e uzn., ucnp. u gom. - M.: UzpatensctBo IOpaiit, 2019. -
234 c¢. - (Cepus: VYuusepcurerbl Poccum). [Hoctym B DBC - https://www-biblio-online-
ru.ezproxy.ranepa.ru:2443/book/angliyskiy-yazyk-al-v1- 437603]

2. Kypsesa, P. . Anrnuiickuii si3p1k. Buno-Bpemennsie gpopmel rnarona B 2 4. Yacte 1: yued. mocobue
Ut akanemMudeckoro Oakanaspuara / P. M. Kypsesa. - 5-e uzn., ucrp. u gom. - M.: M3garenscTBo
FOpaiit, 2019. - 361 c. - (Cepus: bakanaBp. Axkagemudeckuii kypc). [[loctyn B DBC -https://www-
biblio-onlineru.ezproxy.ranepa.ru:2443/book/angliyskiy-yazyk-vido-vremennye-formy-glagola-v-2-
chchast-1-437050]

3. Kypsesa, P. . Anrnuiickuii s36ik. Bumo-Bpemennsie popmsl riarona B 2 4. Yacts 2: yuel. mocobue
JUTs akanemuieckoro Oakanaspuara / P. M. Kypsesa. - 3-¢ usn., ucrp. u gom. - M.: M3xarenscTBo
FOpaiir, 2019. - 339 c. - (Cepus: bakanaBp. Akagemudeckuii kype). [[octyn B OBC -https://www-
biblio-onlineru.ezproxy.ranepa.ru:2443/book/angliyskiy-yazyk-vido-vremennye-formy-glagola-v-2-
chchast-2-437051]

4. HessopoBa, I'. JI. Axrmmiickuii s3pik. [pammarnka: ydeb. mocoOWe st aKaJeMHUYECKOTO
OaxamaBpuata / I'. JI. HeB3oposa, I'. . HukutymkuHa. - 2-e u3a., ucnp. u joi. - M.: M3garenscTBo
FOpaiit, 2019. - 213 c. - (Cepus: bakanaBp. Axkagemudeckuii kypc). [[loctyn B DBC -https://www-
biblio-online-ru.ezproxy.ranepa.ru:2443/book/angliyskiyyazyk-grammatika-434606]

5. WmeunabixT.B. GrammarExercisesforCustomsStudents: y4e6roenocobue. T'ox wusmanms: 2023,
Mecro n3nanus/MU3narenscrso: CI16.: C311Y PAHXul'C

7.2. lonojHUTEeIbHAS JIUTEpATypa:

1. Axmaesa A.P., Wmeunabix T.B. BusinessEnglishforPublicAdministratorsandManagers: y4e6Ho-
MeTouueckoenocoouenpadboyasterpanb. [on wusganusa: 2019 Mecro wu3manus/M3naTenscTBo:
CI16.:C31Y PAHXul'C

2. Wmeunsix T.B. Grammar Exercises for Customs Students: yue6noe moco6ue I'ox mzmanms: 2023
Mecro n3panus/N3narensctso: CI16.:C31Y PAHXul'C

3. Bemukosa, Jlrommuna HwukomaeBHa. AHMIHHACKUE SI3BIK JUIT MEHE/DKEPOB TAMOKEHHOH CITyKOBI
[DnexTponnslii pecype] = EnglishforCustomsManagers "o n3nanms: 2013, MecTto
m3nanus/N3narensctBo:  Mocksa: Poccuiickast TaMO)KEeHHas aKaJieMus
https://ibooks.ru/bookshelf/341105/reading

4. Bepewmeituuk O.B. Anrnuiickuii si3p1k st TamoxkeHHHKOB = EnglishforCustomsOfficers: yueOonuk /
Bepemeituuk O.B..-Munck:Beriiiras mkona, 2018. - 328 ¢. - ISBN 978-985-06-3036-0. - Tekcr:
snexktpounbiit / IPR SMART: [caiir]. - URL: https://www.iprbookshop.ru/90731.html  Pexwum
JOCTYTIA: JUISI aBTOPU3UP. TIOJIb30BaTeeH

40


https://www-biblio-online-ru.ezproxy.ranepa.ru:2443/book/angliyskiy-yazyk-a1-v1-%20437603
https://www-biblio-online-ru.ezproxy.ranepa.ru:2443/book/angliyskiy-yazyk-a1-v1-%20437603
https://www-biblio-onlineru.ezproxy.ranepa.ru:2443/book/angliyskiy-yazyk-vido-vremennye-formy-glagola-v-2-chchast-1-437050
https://www-biblio-onlineru.ezproxy.ranepa.ru:2443/book/angliyskiy-yazyk-vido-vremennye-formy-glagola-v-2-chchast-1-437050
https://www-biblio-onlineru.ezproxy.ranepa.ru:2443/book/angliyskiy-yazyk-vido-vremennye-formy-glagola-v-2-chchast-1-437050
https://www-biblio-onlineru.ezproxy.ranepa.ru:2443/book/angliyskiy-yazyk-vido-vremennye-formy-glagola-v-2-chchast-2-437051
https://www-biblio-onlineru.ezproxy.ranepa.ru:2443/book/angliyskiy-yazyk-vido-vremennye-formy-glagola-v-2-chchast-2-437051
https://www-biblio-onlineru.ezproxy.ranepa.ru:2443/book/angliyskiy-yazyk-vido-vremennye-formy-glagola-v-2-chchast-2-437051
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https://www-biblio-online-ru.ezproxy.ranepa.ru:2443/book/angliyskiyyazyk-grammatika-434606
https://ibooks.ru/bookshelf/341105/reading
https://www.iprbookshop.ru/90731.html

5. Haeeimosal .Il., KomeranoBa B.B. CoBpemennas TamoxeHHas ciyx0a (CustomsToday)
[Dnextponnsiii pecypce] Tom, 3armaBue: Y. 1, 2 IN'og uznanusa:2012-2014, MecTto
n3nanus/N3garenscTBo: Mockaa: Poccuiickas TaMO>KEHHas aKaJaeMusi,
https://ibooks.ru/bookshelf/341038/reading

6. VYcrunoBa E.B. Aurmumiickuii s3bIK Juis TaMOxeHHHKOB = ProfessionalEnglishforCustomsOfficers:
yaebHoe mocobue / Ycrunoa E. B., Eroposa 0. A., Ky3emunckas C.1. -Mocksa:KuoPyc, 2023. -
206 c. - ISBN 978-5-406-10376-0. - URL: https://book.ru/book/945184- TekcT: 31eKTPOHHBIIA.

7.3 HopmaTuBHbBIE IPABOBbIE TOKYMEHTHI
B xozxe o6pa3zoBarenpHOro mpolecca He UCIOb3YeTCH.

7.4 nTepHeT-pecypehl.
C3UYVY pacnonaraet JAOCTYIIOM dYepe3 CalT Hay4dHoi Oubnmorexku http://nwapa.spb.ru/ x criemyromnmm
HO/IMCHBIM 3JIEKTPOHHBIM PeCypcam:

AHT10513bIYHbIE pecypchl

EBSCOPublishing-goctyn Kk MyabTH-AHCIUILIIHHAPHBIM MMOJHOTEKCTOBEIM 0a3aM JAHHBIX Pa3IUYHBIX
MHPOBBIX HM3/IaTENILCTB MO OHM3HECY, SKOHOMHKE, (DUHAHCAaM, OyXraJTepCKOMY Y4YeTy, T'YMaHUTAPHBIM H
€CTECTBEHHBIM 00JIACTSIM 3HaHHI, pedhepaTaM M MOJIHBIM TEKCTaM MyOIHMKAIMi U3 HAYYHBIX U HAY4YHO -
HOMYJISIPHBIX KYPHAJIOB.

Anpec pecypca: http://www.neicon.ru/res/EBSCO_trans.pdf

Emerald- kpynHeiiiiee MUpOBOE H3aTEIbCTBO, CHCHUATM3UPYIONICECS HA SJICKTPOHHBIX JKypHAaX H
0a3ax JaHHBIX 110 SKOHOMHUKE U MEHE/DKMEHTY. VIMeeT cTtaTyc OCHOBHOTO MCTOYHHKA MPOPECCHOHATBHON
uH(OPMAITUH TSI IPETIOIaBaTeIICH, HCCIIEI0BATENICH U CIICIIUATMCTOB B 00JIACTH MECHEDKMEHTA.

Anpec pecypca: http://www.emeraldinsight.com/index.htm

1. The Economist.http://www.economist.com/topics/business

2. Business Week.https://www.bloomberg.com/businessweek

3. Free Management Library(SM) Complete, highly integrated library for nonprofits and for profits.
http://managementhelp.org

4. The New York Times.https://www.nytimes.com

5. U.S. News,https://www.usnews.com

6. ABC-online. Aurnuiickuii 361k 11 Bcex http://abc-english-grammar.com

7. EnglishForum- caifT mis W3y4arolux AHIJMHACKHAN S3BIK C Pa3IeiioM JEJIO0BOTO aHTJIHKMCKOTO.
http://www.englishforum.com

8. EnglishOnline- pecypcel it u3ydenus anrimiickoro s3bika. Www.english-online.org.uk/

9. ESL CAFE - nopran s CTyJEHTOB W IIpENojaBaTesell: TpaMMaThKa, TECTHI, WAUOMEI, CJIEHT,

nepenucka u T.11. http://www.eslcafe.com

10. FluentEnglish- o6pa3oBarenbubiii mpoekt www.fluent-english.ru/

11. Karin's ESL PartyLand - cair JUTS CTY/IEHTOB 4§ mpernoIaBareei.
https://www.wyzant.com/resources/lessons/english/esl

12. NativeEnglish. U3yuenue anrmnuiickoro si3sika https://www.native-english.ru/

13. SchoolEnglish: rasera mis usygaromux anriuiickuii s3six Www.schoolenglish.ru/

14. TESOlon-lineactivities - uWHTepakTUBHBIE 3aJaHUS IS W3YYAIONIMX AHIJIMHCKHN  A3BIK
(omHOSI3BIYHBIC M JBYSI3bIYHBIC, B TOM YHCIIE PycCKO-aHIniickue).http://adesl.org

15. Yourdictionary.com Ilopranm cioBapeii (JIMHIBHCTHYECKHE, TEPMUHOJIOTMYECKUE  CIIOBAPU
aHrimiickoro s3bika).http://www.yourdictionary.com

16. Aunrsmiickuii kiy6 http://www.englishclub.narod.ru

17. Awnrnmiicknii s3p1x Ha HomeEnglish.ru www.homeenglish.ru

18. Amnrnmiickuii A3bIK.TU - BCE IS M3YYArONIMX aHIIMACKuUit s3pik WWW.english.language.ru/

19. Aurnmiickuit SI3BIK.TU. TectupoBanue u UHTEPaKTUBHbIE YPOKH AHTTIUICKOTO.
www.english.language.ru/

20. AyreHTHYHBIE MaTepHaibl - NPUMEPHI KEHCOB DPEATbHBIX KOMIIAHMH, 3aJaHUS 110 Pa3JIMYHBIM
acriektam OusHec-o0pa3zoBanus.http://businesscasestudies.co.uk
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21. Bubnuoreuno-crpaBouHblii mopran LibrarySpot. www.libraryspot.com

22. Bblyud aHIIMACKHMHN S3BIK CAMOCTOSTEILHO WWW.learn-english.ru

23. I'paMMaTuKa aHIJIMHACKOro s3bIKka WWW.mystudy.ru

24. Vzyuenue u npenogaBanue anrmiickoro s3eika UsingEnglish.com. https://www.usingenglish.com

25. Kypc moarorosku k sx3ameny TOEFL. https://www.ets.org/toefl, http://www.toefl.ru

26. Owu-naiin c10Baph KOMIbIOTEPHOM TepmuHonorun Webopedia .http://www.webopedia.com/

27. Pasnen no aHrIMiicKoMy 36Ky Ha caiire IBsI JI. Mcton. http://evaeaston.com/pronunciation/

28. PecypcHbiii Ientp Nundopmanmonusie TEXHOJIOTUU B o0y4yeHnn SI3BIKY
http://www.nstu.ru/education/langlearning/

29. Pecypcwl mis ywammxcsi (GOHETHKA, TpaMMAaTHKa, JIEKCHKA, MIMOMBI, ayIHpOBaHHE, TOBOPEHHE,
NUChbMEHHAs PeYb, YTCHUE, [CJIOBOM  AHIVIMHUCKHN  SI3bIK, MEXKIYHAPOJHBIC DK3aMEHBI
TOEFL/TOEIC) u mpemomaBareneil (yueOHBIE MaTepHallbl, IUIAHBI YPOKOB, TECTHI W Jp.)
http://eslgold.com

30. Pecypcsl u matepuanst BBC. http://www.bbc.co.uk/home/today/index.shtml

31. Caiiryue6uoromocobus "Internet English". http://www.oup.com/elt/internet.english

32. CnoBapu aHITIMACKOrO s3bIKA UM JPYTHE pPECYPChl Ul M3YYAIOUIMX AaHTJIMHCKUM  A3BIK.
http://www.study.ru

33. CiioBapy aHIIIMICKOTO A3bIKa, TE3aypyC, CHCTEMa MAIIMHHOTO repeBoaa. Www.dictionary.com

34. CnosapumsnarensctBa Cambridge University Press. http://dictionary.cambridge.org

35. CnoBapu uznatenscrea Macmillan. http://www.macmillandictionary.com

36. CnoBaps cumBosIoB Symbol.com. http://www.symbols.com

37. Cnosaps cokpamienuii AcronymFinder. http://www.acronymfinder.com/

38. Cnpaounsrii mopran cioBapeii u3garenpcrBa OxfordUniversityPresshttp://global.oup.com

39. Ccpuiky Ui M3ydeHus aHIIMHCKOTO sA3bIKa Ha caiite HoBocuOUpcKoii 061acTHON 00pa3oBaTelbHOM
cern. http://www.websib.ru

40. Tesaypycsl Ha cripaBoYHO-00pa3oBaTebHOM HopTaie LibrarySpot. www.libraryspot.com

41. Tectsl 10 aHITTHICKOMY 53BIKY Ha caiite Karamor o6pa3zoBaTenbHbIx mporpamm. http://www.kop.ru

42. Ypoxu OH-JaiiH 110 aHIIMHCKOMY 361Ky WWW.study.ru/lessons/online

43. Dunuknonenus «bpurannuka».https://www.britannica.com

7.5 NHble HCTOYHUKH.
B xo1e 00pa3zoBaTesibHOTO MpoIecca He UCTIOIb3YEeTC .

8. MaTtepuaabHo-TeXHHYecKasi 6a3a, H(GpOPMaMOHHbIE TEXHOJOTHH, MPOrPaAMMHOEe o0ecrieYeHne u
HH(OPMAMOHHBIE CTIPABOYHbIE CHCTEMBI

Hucnunnuna «MHOCTpaHHBIN  SI3BIK»  BKIIIOYAET KCIIONB30BAHHUE MPOTPAMMHOTO  OOecrieYeHus
MicrosoftWord, MicrosoftPowerPoint 11 MOATOTOBKM TEKCTOBOTO Marepuana, TIpadudecKux
WUTIOCTPALUNA, TPEe3eHTaluH.

Mertonpl 00y4eHUsI C MCIONB30BaHUEM MH()OPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHIH: KOMITBIOTEPHOE TECTUPOBAHHE,
JEMOHCTpaLus MyJIbTUMEUHHBIX MAaTEPHAJIOB.

HHTEpHET-CEPBUCH] U IEKTPOHHBIE PECYPChI: TOUCKOBBIE CUCTEMBI, IEKTPOHHAS M0YTa, ayJH0 U BUAEO
CUCTEMBbI, OHJIAH DHIIMKIIONCIUHU, CIPABOYHUKH, OHUOJUOTEKU, IJICKTPOHHBIC y4eOHBIE U y4eOHO-
METONYECKHE MaTePHAITBL.

CucTeMbl JUCTaHIMOHHOTO O0YYEHUSI.

Onucanue MaTepraibLHO-TeXHUYECKOH 0a3bl, HEOOXOAMMOIi 115l OCYIIeCTBJICHUS
00pa3oBaTeILHOIO NMPoIecca MOAMCHHUIIIIUHE

Ne ni/m HaumeHnoBanue

1. Crneunanu3upoBaHHas MeOeb U OPICPeICTBA: ayAUTOPUN U KOMIIBIOTEPHBIE KJIACCHI,
000py/I0BaHHBIE TOCAJOYHBIMU MeCTaMU (B TOM YHWCJE JJisi MPOBEACHUS 3aHATHI
71a00paTOPHOTO THUIIA).

42


http://www.libraryspot.com/
http://www.learn-english.ru/
http://www.mystudy.ru/
https://www.usingenglish.com/
https://www.ets.org/toefl
http://www.toefl.ru/
http://www.webopedia.com/
http://evaeaston.com/pronunciation/
http://www.nstu.ru/education/langlearning/
http://eslgold.com/
http://www.bbc.co.uk/home/today/index.shtml
http://www.oup.com/elt/internet.english
http://www.study.ru/
http://www.dictionary.com/
http://dictionary.cambridge.org/
http://www.macmillandictionary.com/
http://www.symbols.com/
http://www.acronymfinder.com/
http://global.oup.com/?cc=ru
http://www.websib.ru/
http://www.libraryspot.com/
http://www.kop.ru/
http://www.study.ru/lessons/online
https://www.britannica.com/

Texuuueckue cpeactBa o0ydeHus: MHOTOQyHKIMOHAIBHBIA MYJIbTUMETUNHBIN
KOMIUIEKC B JICKIIMOHHOW ayIUTOPUU; 3BYKOBBIC IMHAMUKH; IPOrPAMMHBIE CPECTBA,
o0ecrieunBaoe IpocMOTp BUACO(ANHIoB.

[TepcoHayibHBIE ~ KOMITBIOTEPHI € JOCTYIIOM K  3JCKTPOHHOMY  KaTaJory,
MOJIHOTEKCTOBBIM  0a3aM, TOJIMUCHBIM pecypcaM U 0a3aM JaHHBIX HAy4HOU
ouommorexu C3UY PAHXul'C.

TexHuueckue cpenctBa oOyudeHus: [lepcoHaNbHBIE KOMIBIOTEPHI; KOMITBIOTEPHBIE
NPOCKTOPHI; 3BYKOBBIC JMHAMHKH, IPOrPAMMHBIC CpPEICTBA, OOCCIICUMBAIOIINE
npocMoTp Buaeodaiisio B hopmarax AVI, MPEG-4, DivX, RMVB, WMV.
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